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English 
© 2021 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. All rights 
reserved. 

 

About this Manual 

The Manual includes instructions for using and managing the Product. Pictures, 
charts, images and all other information hereinafter are for description and 
explanation only. The information contained in the Manual is subject to change, 
without notice, due to firmware updates or other reasons. Please find the latest 
version of this Manual at the Hikvision website (https://www.hikvision.com/).  

Please use this Manual with the guidance and assistance of professionals trained 
in supporting the Product.  

 

Trademarks 

 ̧  ŀƴŘ ƻǘƘŜǊ IƛƪǾƛǎƛƻƴΩǎ ǘǊŀŘŜƳŀǊƪǎ ŀƴŘ ƭƻƎƻǎ ŀǊŜ ǘƘŜ ǇǊƻǇŜǊǘƛŜǎ 
of Hikvision in various jurisdictions.  

 ̧ Other trademarks and logos mentioned are the properties of their respective 
owners.  

 

Disclaimer 

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THIS MANUAL AND 
THE PRODUCT DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, 
!w9 twh±L595 ά!{ L{έ !b5 ά²L¢I ![[ C!¦[¢{ !b5 9wwhw{έΦ ILY±L{Lhb a!Y9{ 
NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 
MERCHANTABILITY, SATISFACTORY QUALITY, OR FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE. THE USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT YOUR OWN RISK. IN NO 
EVENT WILL HIKVISION BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, 
INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES 
FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA, 
CORRUPTION OF SYSTEMS, OR LOSS OF DOCUMENTATION, WHETHER BASED ON 
BREACH OF CONTRACT, TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR 
OTHERWISE, IN CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCT, EVEN IF 
HIKVISION HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES OR LOSS.  

YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE INTERNET PROVIDES FOR 
INHERENT SECURITY RISKS, AND HIKVISION SHALL NOT TAKE ANY 
RESPONSIBILITIES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER 
DAMAGES RESULTING FROM CYBER-ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS INFECTION, 

https://www.hikvision.com/
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OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, HIKVISION WILL PROVIDE 
TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.  

YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE WITH ALL APPLICABLE LAWS, 
AND YOU ARE SOLELY RESPONSIBLE FOR ENSURING THAT YOUR USE CONFORMS 
TO THE APPLICABLE LAW. ESPECIALLY, YOU ARE RESPONSIBLE, FOR USING THIS 
PRODUCT IN A MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE RIGHTS OF THIRD 
PARTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, RIGHTS OF PUBLICITY, INTELLECTUAL 
PROPERTY RIGHTS, OR DATA PROTECTION AND OTHER PRIVACY RIGHTS. YOU 
SHALL NOT USE THIS PRODUCT FOR ANY PROHIBITED END-USES, INCLUDING THE 
DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION, THE 
DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR BIOLOGICAL WEAPONS, ANY 
ACTIVITIES IN THE CONTEXT RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR UNSAFE 
NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT OF HUMAN RIGHTS ABUSES. 

IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS MANUAL AND THE APPLICABLE 
LAW, THE LATER PREVAILS.  

 
Regulatory Information 
FCC Information 

Please take attention that changes or modification not expressly approved by the 
ǇŀǊǘȅ ǊŜǎǇƻƴǎƛōƭŜ ŦƻǊ ŎƻƳǇƭƛŀƴŎŜ ŎƻǳƭŘ ǾƻƛŘ ǘƘŜ ǳǎŜǊΩǎ ŀǳǘƘƻǊƛǘȅ ǘƻ ƻǇŜǊŀǘŜ ǘƘŜ 
equipment. 

FCC compliance: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class A digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This 
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instruction manual, may cause harmful 
interference to radio communications. Operation of this equipment in a 
residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will 
be required to correct the interference at his own expense. 

FCC Conditions 

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 

1. This device may not cause harmful interference. 

2. This device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 
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EU Conformity Statement 

 

This product and - if applicable - the supplied accessories too are 
marked with "CE" and comply therefore with the applicable 
harmonized European standards listed under the EMC Directive 
2014/30/EU, the LVD Directive 2014/35/EU, the RoHS Directive 
2011/65/EU, the ATEX Directive 2014/34/EU.  

 

2012/19/EU (WEEE directive): Products marked with this symbol 
cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the European 
Union. For proper recycling, return this product to your local supplier 
upon the purchase of equivalent new equipment, or dispose of it at 
designated collection points. For more information see: 
www.recyclethis.info 

 

2006/66/EC (battery directive): This product contains a battery that 
cannot be disposed of as unsorted municipal waste in the European 
Union. See the product documentation for specific battery 
information. The battery is marked with this symbol, which may 
include lettering to indicate cadmium (Cd), lead (Pb), or mercury (Hg). 
For proper recycling, return the battery to your supplier or to a 
designated collection point. For more information see: 
www.recyclethis.info 

 

Intended use of the camera 

ATEX: II 2 G D Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
IECEx: Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
Hazardous Area Classification: Zone 1, Zone 2, Zone 21, Zone 22. 
IP Degree: IP68 (2m, 2h) 
Ex Standards: 

IEC 60079-0: 2011 EN 60079-0: 2012 

IEC 60079-1: 2014 EN 60079-1: 2014 

IEC 60079-31: 2013 EN 60079-31: 2014 

 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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Nameplate: 

 
Special Conditions for Safe Use: 

1. Warning: Potential Electrostatic Charging Hazard ς See Instructions. 

2. The flameproof joints are not intended to be repaired. 

Cautions: 

1. When assembly, operation and maintenance, the operator must follow the 
requirements of he IEC 60079-14: latest version Explosive atmosphere- Part 14: 
9ƭŜŎǘǊƛŎŀƭ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎƛƎƴΣ ǎŜƭŜŎǘƛƻƴ ŀƴŘ ŜǊŜŎǘƛƻƴΣ ōŜǎƛŘŜ ƻŦ ǘƘŜ ƳŀƴǳŦŀŎǘǳǊŜǊΩǎ 
operation instruction or its National equivalent. 

2. Repair and overhaul shall comply with IEC 60079-19: latest version or its 
National equivalent. 

3. Use M6X18L14 fasteners with yield strength җ 450 MPa. 

 

Industry Canada ICES-003 Compliance 

This device meets the CAN ICES-3 (A)/NMB-3(A) standards requirements. 

 

KC 

         

      . 

 
Warning: 

 ̧ This is a class A product. In a domestic environment this product may cause 
radio interference in which case the user may be required to take adequate 
measures. 

 ̧ The waterproof jacket, cable adapter and the waterproof tapes cannot be 
exposed to the dangerous area without explosion-proof measures. 
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Safety Instruction 

 ̧ These instructions are intended to ensure that the user can use the product 
correctly to avoid danger or property loss. 

Laws and Regulations 

 ̧ The device should be used in compliance with local laws, electrical safety 
regulations, and fire prevention regulations.  

Electricity 

 ̧ In the use of the product, you must be in strict compliance with the electrical 
safety regulations of the nation and region. 

 ̧ The equipment shall not be exposed to dripping or splashing and that no 
objects filled with liquids, such as vases, shall be placed on the equipment. 

 ̧ Provide a surge suppressor at the inlet opening of the equipment under 
special conditions such as the mountain top, iron tower, and forest. 

 ̧ CAUTION: To reduce the risk of fire, replace only with the same type and 
rating of fuse. 

 ̧ The equipment must be connected to an earthed mains socket-outlet. 
 ̧ An appropriate readily accessible disconnect device shall be incorporated 

external to the equipment. 
 ̧ An appropriate overcurrent protective device shall be incorporated external to 

the equipment, not exceeding the specification of the building. 
 ̧ An all-pole mains switch shall be incorporated in the electrical installation of 

the building. 
 ̧ Ensure correct wiring of the terminals for connection to an AC mains supply. 
 ̧ The equipment has been designed, when required, modified for connection to 

an IT power distribution system. 

Battery 

 ̧ Do not ingest battery. Chemical burn hazard! 
 ̧ This product contains a coin/button cell battery. If the coin/button cell battery is 

swallowed, it can cause severe internal burns in just 2 hours and can lead to 
death. 

 ̧ Keep new and used batteries away from children. 
 ̧ If the battery compartment does not close securely, stop using the product 

and keep it away from children. 
 ̧ If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of 

the body, seek immediate medical attention. 
 ̧ CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type. 

Dispose of used batteries according to the instructions. 
 ̧ ATTENTION: IL Y A RISQUE D'EXPLOSION SI LA BATTERIE EST REMPLACÉE PAR 

UNE BATTERIE DE TYPE INCORRECT. METTRE AU REBUT LES BATTERIES 
USAGÉES CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS. 
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 ̧ Improper replacement of the battery with an incorrect type may defeat a 
safeguard (for example, in the case of some lithium battery types). 

 ̧ Do not dispose of the battery into fire or a hot oven, or mechanically crush or 
cut the battery, which may result in an explosion. 

 ̧ Do not leave the battery in an extremely high temperature surrounding 
environment, which may result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas. 

 ̧ Do not subject the battery to extremely low air pressure, which may result in 
an explosion or the leakage of flammable liquid or gas. 

 ̧ + identifies the positive terminal(s) of equipment which is used with, or 
generates direct current. - identifies the negative terminal(s) of equipment 
which is used with, or generates direct current. 

Fire Prevention 

 ̧ No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the 
equipment. 

 ̧ The serial port of the equipment is used for debugging only. 

Hot Surface Prevention 

 

CAUTION: Hot parts! Burned fingers when handling the parts. Wait 
one-half hour after switching off before handling parts. This sticker is 
to indicate that the marked item can be hot and should not be touched 
without taking care. For device with this sticker, this device is intended 
for installation in a restricted access location, access can only be gained 
by service persons or by users who have been instructed about the 
reasons for the restrictions applied to the location and about any 
precautions that shall be taken. 

Installation 

 ̧ Install the equipment according to the instructions in this manual. 
 ̧ To prevent injury, this equipment must be securely attached to the floor/wall 

in accordance with the installation instructions. 
 ̧ Never place the equipment in an unstable location. The equipment may fall, 

causing serious personal injury or death. 

Power Supply 

 ̧ The input voltage should conform to IEC60950-1 standard: SELV (Safety Extra 
Low Voltage) and the Limited Power Source. Refer to the appropriate 
documentation for detailed information. 

 ̧ The power source should meet limited power source or PS2 requirements 
according to IEC 60950-1 or IEC 62368-1 standard. 

 ̧ DO NOT connect multiple devices to one power adapter, to avoid over-heating 
or fire hazards caused by overload. 

 ̧ Make sure the plug is properly connected to the power socket. 
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White Light Illuminator (If supported) 

 ̧ Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. 
 ̧ DO NOT stare at operating light source. May be harmful to the eyes. 
 ̧ Wear appropriate eye protection or DO NOT turn on the white light when you 

assemble, install or maintain the camera. 

Transportation 

 ̧ Keep the device in original or similar packaging while transporting it. 

System Security 

 ̧ The installer and user are responsible for password and security configuration.  

Maintenance 

 ̧ If the product does not work properly, please contact your dealer or the 
nearest service center. 

 ̧ We shall not assume any responsibility for problems caused by unauthorized 
repair or maintenance. 

 ̧ A few device components (e.g., electrolytic capacitor) require regular 
replacement. The average lifespan varies, so periodic checking is 
recommended. Contact your dealer for details. 

Cleaning 

 ̧ Please use a soft and dry cloth when clean inside and outside surfaces of the 
product cover. Do not use alkaline detergents. 

Using Environment 

 ̧ When any laser equipment is in use, make sure that the device lens is not 
exposed to the laser beam, or it may burn out. 

 ̧ DO NOT expose the device to high electromagnetic radiation or dusty 
environments.  

 ̧ For indoor-only device, place it in a dry and well-ventilated environment. 
 ̧ DO NOT aim the lens at the sun or any other bright light.  
 ̧ Make sure the running environment meets the requirement of the device. The 

operating temperature shall be -30 °C to 60 °C (-22 °F to 140 °F), and the 
operating humidity shall be 95% or less (no condensing). 

 ̧ DO NOT place the camera in extremely hot, cold, dusty or damp locations, and 
do not expose it to high electromagnetic radiation. 

Emergency 

 ̧ If smoke, odor, or noise arises from the device, immediately turn off the power, 
unplug the power cable, and contact the service center.  

Time Synchronization 

 ̧ Set up device time manually for the first time access if the local time is not 
synchronized with that of the network. Visit the device via Web browse/client 
software and go to time settings interface. 



  Network Bullet Camera¥Quick Start Guide 

 
8 

Reflection 

 ̧ Make sure that no reflective surface is too close to the device lens. The IR light 
from the device may reflect back into the lens causing reflection. 

 

Cautions 

 ̧ Make sure the power supply voltage is correct before using the camera. 
 ̧ Do not drop the camera or subject it to physical shock. 
 ̧ To ensure explosion-proof performance, do not damage explosion-proof 

surface. 
 ̧ Do not touch sensor modules with fingers. If cleaning is necessary, use clean 

cloth with a bit of ethanol and wipe it gently. If the camera will not be used for 
an extended period, please replace the lens cap to protect the sensor from 
dirt. 

 ̧ Do not aim the camera at the sun or extra bright places. Blooming or smearing 
may occur otherwise (which is not a malfunction), and affect the endurance of 
sensor at the same time. 

 ̧ The sensor may be burned out by a laser beam, so when any laser equipment 
is in using, make sure that the surface of sensor will not be exposed to the 
laser beam. 

 ̧ To avoid heat accumulation, good ventilation is required for operating 
environment. 

 ̧ Warning! To prevent accumulation of electrostatic charge, only damp cloth 
can be used during the cleaning. 

 ̧ Keep the camera away from liquid while in use. 
 ̧ While in delivery, the camera shall be packed in its original packing, or packing 
 ̧ of the same texture. 
 ̧ Regular part replacement: a few parts (e.g. electrolytic capacitor) of the 

equipment shall be replaced regularly according to their average enduring 
time. The average time varies because of differences between operating 
environment and using history, so regular checking is recommended for all the 
users. Please contact with your dealer for more details. 

 ̧ Improper use or replacement of the battery may result in hazard of explosion. 
 ̧ Replace with the same or equivalent type only. Dispose of used batteries 

according to the instructions provided by the battery manufacturer. 
 

1 Introduction 

1.1 Overview 

Explosion-proof network camera is a surveillance product capable of video/audio 
collecting, smart encoding and network transmitting. It adopts an embedded 
system and a high-performed hardware process platform to achieve good 
stability and reliability.  
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You can visit and configure your camera via web browser and client software. 

Explosion-proof network camera adopts a stainless steel enclosure, receiving an 
IP68 rating for ingress protection.  

Application Scenarios: oil industry, mine fields, chemical industry, port, grain 
processing industry, etc. 

1.2 Model Description 

This manual is applicable to the following models: 

Table 1-1 Applicable Model List 

Model List   

DS-2XE6212F-IS 

DS-2XE6222F-IS 

DS-2XE6232F-IS 

DS-2XE6242F-IS 

DS-2XE6252F-IS 

DS-2XE6262F-IS 

DS-2XE6282F-IS 

Explanation of model naming: 
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Supports on-board storage

DS-2 X E 6 2 1 2 F - I S

Hikvision front-end product

For specialized application

Application type:
E: Stainless Steel Explosion Proof 

Professional

Shape: 
2: Bullet camera

Max. Resolution (MP):
1: 1.3 MP    5: 5.0 MP
2: 2.0 MP    6: 6.0 MP
3: 3.0 MP    8: 8.0 MP
4: 4.0 MP

Stands for hardware performance, 
including platform, sensor, etc.. Larger 
number means better performance

Extended function:
I: IR
S: Audio I/O, Alarm I/O, RS-485

 

Figure 1-2 Model Explanation 

 

2 Appearance Description 

2.1 Overview 

 

Figure 1-3 Explosion-Proof Network Bullet Camera Overview (1) 
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Figure 1-4 Explosion-Proof Network Bullet Camera Overview (2) 

2.2 Cable Description 

Power Supply

Network 

Alarm In/Out

 

Figure 1-5 Overview of Cables 

Table 1-2 Description of Cables  

Cables Description  

Power Supply  
Voltage: 100 VAC to 240 VAC (RED/BLACK) 

YELLOW/GREEN: for grounding 

Alarm In/Out 

YELLOW/BLUE: ALARM_IN1 

WHITE/RED: ALARM_OUT1 

YELLOW/ORANGE: ALARM_IN2 

WHITE/PURPLE: ALARM_OUT2 

YELLOW/BLACK: ALARM_GND 

Network  
For network communication 
PoE (802.3 at, 42.5 to 57 VDC), 0.2 to 0.3 A 

Note: 

ALARM_IN1 and ALARM_OUT1 (ALARM_IN2 and ALARM_OUT2) should be used 
in pairs for alarm input and output.  

 



  Network Bullet Camera¥Quick Start Guide 

 
12 

3 Installation 
Before you start: 

 Make sure the device in the package is in good condition and all the 
assembly parts are included.  

 The standard power supply is 100 VAC to 240 VAC, PoE (802.3 at, 42.5 to 57 
VDC), 0.2 to 0.3 A, please make sure your power supply matches with your 
camera. 

 Make sure all the related equipment is power-off during the installation. 

 Check the specification of the products for the installation environment. 

 Make sure that the wall is strong enough to withstand four times the 
weight of the camera and the bracket. 

For the camera that supports IR, you are required to pay attention to the 
following precautions to prevent IR reflection:  

 Make sure that there is no reflective surface too close to the camera lens. 
The IR light from the camera may reflect back into the lens causing 
reflection.  

3.1 Wall Mounting 

Before you start: 

There is no wall mounting bracket included in the package. You have to prepare a 
wall mounting bracket if you choose this mounting type. The shown bracket 
below is only for demonstration. 

Steps: 

1. Fix the wall mounting bracket to the desired place on wall with four expansion 

screws. 

Expansion Screws

 

Figure 1-6 Install the Wall Mounting Bracket 

2. Unscrew and remove the pedestal from the bracket. 
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Pedestal

Screws

Screws

 

Figure 1-7 Remove the Pedestal 

3. Align the screw holes on the camera mounting base with those on the 

pedestal, and fix the camera to the pedestal with the supplied screws. 

Pedestal

Mounting Base

Screws

Safety 
Rope

 

Figure 1-8 Fix the Camera to the Pedestal 

4. Loosen the fixing screw, and adjust the panning position. Tighten the fixing 

screw after adjustment. 

Fixing Screw

Pan: -45° to 45° 

 

Figure 1-9 Adjust Panning Position 
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5. Use safety rope to hook the camera and the bracket. Adjust the tilting position 

when screwing the camera to the wall mounting bracket.  

    

Tilt: -45° to 45° 

 

Figure 1-10 Secure the Camera to Wall Mounting Bracket 

6. Secure the screws to finish installation. 

 

4 Activate and Access Network Camera 
Scan the QR code to get Activate and Access Network Camera. Note that mobile 
data charges may apply if Wi-Fi is unavailable. 
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Français 
© 2021 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Tous droits 
réservés. 

 

À propos de ce manuel 

CŜ ƳŀƴǳŜƭ ŦƻǳǊƴƛǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘΦ [Ŝǎ ƛƳŀƎŜǎΣ ƭŜǎ 
tableaux, les figures et toutes les autres informations ci-ŀǇǊŝǎ ƴŜ ǎƻƴǘ ŘƻƴƴŞǎ ǉǳΩŁ ǘƛǘǊŜ 
ŘŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǘŜƴǳŜǎ Řŀƴǎ ŎŜ ƳŀƴǳŜƭ sont 
ƳƻŘƛŦƛŀōƭŜǎ ǎŀƴǎ ǇǊŞŀǾƛǎΣ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘΩǳƴ ƳƛŎǊƻƭƻƎƛŎƛŜƭ ƻǳ ǇƻǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
raisons. Veuillez trouver la dernière version de ce manuel sur le site Internet de 
Hikvision (https://www.hikvision.com).  

±ŜǳƛƭƭŜȊ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎŜ ƳƻŘŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎƻƴǎŜƛƭǎ Ŝǘ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ 
spécialement formés dans la prise en charge de ce produit.  

 

Marques déposées 

 ̧  et les autres logos et marques de commerce de Hikvision sont la 
propriété de Hikvision dans divers pays.  

 ̧ Toutes les autres marques et tous les logos mentionnés appartiennent à leurs 
propriétaires respectifs.  

 

/ƭŀǳǎŜ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ 

DANS LES LIMITES AUTORISÉES PAR LA LOI EN VIGUEUR, LE PRÉSENT MANUEL ET LE 
PRODUIT DÉCRIT, AINSI QUE SON MATÉRIEL, SES LOGICIELS ET SES MICROLOGICIELS, 
SONT FOURNIS « 9b [Ω;¢!¢ » ET « AVEC TOUS LES DÉFAUTS ET ERREURS ». HIKVISION 
b9 C!L¢ !¦/¦b9 D!w!b¢L9Σ 9·t[L/L¢9 h¦ Lat[L/L¢9Σ ¸ /hatwL{Σ a!L{ {!b{ {Ω¸ 
LIMITER, DE QUALITÉ MARCHANDE, DE QUALITÉ SA¢L{C!L{!b¢9Σ h¦ 5Ω!5;v¦!¢Lhb " 
UN USAGE PARTICULIER. VOUS UTILISEZ LE PRODUIT À VOS PROPRES RISQUES. EN 
AUCUN CAS HIKVISION NE SERA TENU RESPONSABLE POUR TOUT DOMMAGE SPÉCIAL, 
CONSÉCUTIF, ACCESSOIRE OU INDIRECT, Y COMPRIS, ENTRE AUTRES, LES DOMMAGES 
RELATIC{ " [! t9w¢9 59 twhCL¢{ 5Ω9b¢w9twL{9Σ " [ΩLb¢9ww¦t¢Lhb 5Ω!/¢L±L¢;{ 
COMMERCIALES, OU LA PERTE DES DONNÉES, LA CORRUPTION DES SYSTÈMES, OU LA 
t9w¢9 59{ 5h/¦a9b¢{Σ {ΩL[{ {hb¢ .!{;{ {¦w ¦b9 ±Lh[!¢Lhb 59 /hb¢w!¢Σ ¦b9 
FAUTE (Y COMPRIS LA NÉGLIGENCE), LA RESPONSABILITÉ EN MATIÈRE DE PRODUITS, 
h¦ !¦¢w9Σ 9b w!tthw¢ !±9/ [Ω¦¢L[L{!¢Lhb 5¦ twh5¦L¢Σ a<a9 {L ILY±L{Lhb ! ;¢; 
LbChwa; 59 [! th{{L.L[L¢; 5Ω¦b ¢9[ 5haa!D9 h¦ 5Ω¦b9 ¢9[[9 t9w¢9Φ  

±h¦{ w9/hbb!L{{9½ v¦9 [! b!¢¦w9 5ΩLb¢9wb9¢ 9{¢ {h¦w/9 59 wL{v¦9{ 59 
SÉCURITÉ INHÉRENTS, ET HIKVISION SE DÉGAGE DE TOUTE RESPONSABILITÉ EN CAS DE 

https://www.hikvision.com/
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Chb/¢Lhbb9a9b¢ !bhwa![Σ 5L±¦[D!¢Lhb 5ΩLbChwa!¢Lhb{ /hbCL59b¢L9[[9{ h¦ 
!¦¢w9{ 5haa!D9{ 5;/h¦[!b¢ 5Ω¦b9 /¸.9w!¢¢!v¦9Σ 5Ω¦b tLw!¢!D9 
LbChwa!¢Lv¦9Σ 5Ω¦b9 LbC9/¢Lhb t!w 59{ ±Lw¦{Σ h¦ !¦¢w9{ wL{v¦9{ DE SÉCURITÉ 
LIÉS À INTERNET ; TOUTEFOIS, HIKVISION FOURNIRA UNE ASSISTANCE TECHNIQUE 
DANS LES DÉLAIS, LE CAS ÉCHÉANT.  

±h¦{ !//9t¢9½ 5Ω¦¢L[L{9w /9 twh5¦L¢ /hbChwa;a9b¢ " [Ω9b{9a.[9 59{ [hL{ 9b 
VIGUEUR. IL EST DE VOTRE RESPONSABILITÉ EXCLUSIVE DE VEILLER À CE QUE VOTRE 
UTILISATION SOIT CONFORME À LA LOI APPLICABLE. IL VOUS APPARTIENT SURTOUT 
5Ω¦¢L[L{9w /9 twh5¦L¢ 5Ω¦b9 a!bL:w9 v¦L b9 thw¢9 t!{ !¢¢9Lb¢9 !¦· 5whL¢{ 59 
¢L9w{Σ ¸ /hatwL{Σ a!L{ {!b{ {Ω¸ [LaL¢9wΣ [9{ 5whL¢{ 59 t¦.[L/L¢;Σ [9{ 5whL¢{ 59 
PROPRIÉTÉ INT9[[9/¢¦9[[9Σ h¦ [! twh¢9/¢Lhb 59{ 5hbb;9{ 9¢ 5Ω!¦¢w9{ 5whL¢{ " 
LA VIE PRIVÉE. VOUS NE DEVEZ PAS UTILISER CE PRODUIT POUR TOUTE UTILISATION 
CLb![9 Lb¢9w5L¢9Σ bh¢!aa9b¢ [! aL{9 !¦ thLb¢ h¦ [! twh5¦/¢Lhb 5Ω!wa9{ 59 
DESTRUCTION MASSIVE, LA MISE AU POINT OU LA C!.wL/!¢Lhb 5Ω!wa9{ /ILaLv¦9{ 
OU BIOLOGIQUES, LES ACTIVITÉS DANS LE CONTEXTE LIÉ AUX EXPLOSIFS NUCLÉAIRES 
OU AU CYCLE DU COMBUSTIBLE NUCLÉAIRE DANGEREUX, OU SOUTENANT LES 
±Lh[!¢Lhb{ 59{ 5whL¢{ 59 [ΩIhaa9Φ 

EN CAS DE CONFLIT ENTRE CE MANUEL ET LES LOIS EN VIGUEUR, CES DERNIÈRES 
PRÉVALENT.  

 

Déclaration de conformité UE 

 

Ce produit et, le cas échéant, les accessoires fournis portent la marque 
« CE » attestant de leur conformité aux normes européennes harmonisées 
en vigueur regroupées sous la directive sur les émissions 
électromagnétiques 2014/30/UE, la directive sur les basses 
tensions 2014/35/UE, la directive RoHS 2011/65/UE et la directive 
ATEX 2014/34/UE.  

 

2012/19/UE (directive DEEE) Υ 5ŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 
portant ce pictogramme ne doivent pas être déposés dans une décharge 
ƳǳƴƛŎƛǇŀƭŜ ƻǴ ƭŜ ǘǊƛ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊŀǘƛǉǳŞΦ tƻǳǊ ǳƴ ǊŜŎȅŎƭŀƎŜ 
ŀŘŞǉǳŀǘΣ ǊŜƳŜǘǘŜȊ ŎŜ ǇǊƻŘǳƛǘ Ł ǾƻǘǊŜ ǊŜǾŜƴŘŜǳǊ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀŎƘŀǘ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜƭ 
équipement équivalent, ou déposez-le dans un lieu de collecte prévu à cet 
effet. Pour plus de précisions, rendez-vous sur : www.recyclethis.info 

http://www.recyclethis.info/
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2006/66/CE (directive sur les batteries) : Ce produit renferme une batterie 
qui ne doit pas être déposée dans une décharge municipale où le tri des 
ŘŞŎƘŜǘǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊŀǘƛǉǳŞΣ Řŀƴǎ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ tƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ 
précisions sur la batterie, reportez-vous à sa documentation. La batterie 
porte le pictogramme ci-contre, qui peut inclure la mention Cd (cadmium), 
Pb (plomb) ou Hg (mercure). Pour la recycler correctement, renvoyez la 
batterie à votre revendeur ou déposez-la dans un point de collecte prévu à 
cet effet. Pour plus de précisions, rendez-vous sur : www.recyclethis.info 

 

Utilisation prévue de la caméra 

ATEX :  II 2 G D Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
IECEx : Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
Classification de zone dangereuse : Zone 1, Zone 2, Zone 21, Zone 22. 
Indice de protection IP : IP68 (2m, 2h) 
Normes Ex : 

CEI 60079-0: 2011 EN 60079-0: 2012 

CEI 60079-1: 2014 EN 60079-1: 2014 

CEI 60079-31: 2013 EN 60079-31: 2014 

 
Plaque signalétique : 

 

Conditions spéciales pour une utilisation en toute sécurité : 

1. Température ambiante : de -30 à 60 °C. 

2. NE PAS OUVRIR SOUS TENSION. 

3. RISQUE POTENTIEL DE CHARGE ÉLECTROSTATIQUE - VOIR LES INSTRUCTIONS. 

http://www.recyclethis.info/
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пΦ [ƻǊǎ Řǳ ƳƻƴǘŀƎŜΣ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ 
exigences de la dernière version de la norme CEI 60079-14 : Atmosphères explosives - 
Partie 14 : Conception, sélection et construction des installations électriques, outre 
ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ŦŀōǊƛŎŀƴǘ ƻǳ ƭŜǳǊ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭΦ 

5. La réparation et la révision doivent être conformes à la dernière version de la 
norme CEI 60079-19 ou à son équivalent national. 

 

Avertissement : 
 ̧ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜ !Φ 5ŀƴǎ ǳƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜΣ ŎŜ ǇǊƻŘǳƛǘ 
ǇŜǳǘ ǇǊƻǾƻǉǳŜǊ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊŦŞǊŜƴŎŜǎ ǊŀŘƛƻΣ ŀǳǉǳŜƭ Ŏŀǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŜƴŞ Ł 
prendre des mesures adéquates. 

 ̧ La gaine étanche, ƭΩŀŘŀǇǘŀǘŜǳǊ ŘŜ ŎŃōƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ Ǌǳōŀƴǎ ŀŘƘŞǎƛŦǎ ŞǘŀƴŎƘŜǎ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ 
pas être exposés à une zone dangereuse sans mesures antidéflagrantes. 

 
Consignes de sécurité 

 ̧ /Ŝǎ ŎƻƴǎƛƎƴŜǎ ǾƛǎŜƴǘ Ł ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇǳƛǎǎŜ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘ 
correctement afin dΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ŘŀƴƎŜǊ ƻǳ ŘƻƳƳŀƎŜ ƳŀǘŞǊƛŜƭΦ 

Lois et réglementations 

 ̧ [ΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ 
réglementations en matière de sécurité électrique et de prévention des incendies.  

Électricité 

 ̧ En utilisant le produit, vous devez respecter la réglementation relative à la sécurité 
électrique de votre pays ou région. 

 ̧ [ΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŜȄǇƻǎŞ ŀǳȄ ƎƻǳǘǘŜǎ ƻǳ ŀǳȄ ŞŎƭŀōƻǳǎǎǳǊŜǎ Ŝǘ ŀǳŎǳƴ 
ƻōƧŜǘ ǊŜƳǇƭƛ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŜΣ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ǾŀǎŜΣ ƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǇƭŀŎŞ ǎǳǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜment. 

 ̧ tǊŞǾƻȅŜȊ ǳƴ ǎǳǇǇǊŜǎǎŜǳǊ ŘŜ ǎǳǊǘŜƴǎƛƻƴ Ł ƭΩƻǊƛŦƛŎŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ 
ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜǎ ǇΦ ŜȄΦ ŀǳ ǎƻƳƳŜǘ ŘΩǳƴŜ ƳƻƴǘŀƎƴŜΣ ŘΩǳƴŜ ǘƻǳǊ 
métallique et en forêt. 

 ̧ ATTENTION Υ tƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ǊŜƳǇƭŀŎŜȊ-le uniquement par un 
fusible de même type et de même calibre. 

 ̧ [ΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴƴŜŎǘŞ Ł ǳƴŜ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŎƻǳǊŀƴǘ ǊŜƭƛŞŜ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜΦ 
 ̧ Un dispositif de déconnexion approprié et facilement accessible doit être incorporé 
ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŜȄǘŜǊƴŜ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ Un dispositif de protection contre les surintensités approprié doit être intégré en 
ŜȄǘŜǊƴŜ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΣ ǎŀƴǎ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ƭŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ 

 ̧ ¦ƴ ƛƴǘŜǊǊǳǇǘŜǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ƻƳƴƛǇƻƭŀƛǊŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Řǳ 
bâtiment. 

 ̧ Assurez-Ǿƻǳǎ ŘΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ǳƴ ŎŃōƭŀƎŜ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞ ŘŜǎ ōƻǊƴŜǎ ǇƻǳǊ ǳƴ ōǊŀƴŎƘŜƳŜƴǘ Ł 
une alimentation secteur. 
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 ̧ L'équipement a été conçu, lorsque nécessaire, et modifié pour être connecté à un 
ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜΦ 

Batterie 

 ̧ bΩƛƴƎŞǊŜȊ Ǉŀǎ ƭŀ batterie. Risque de brûlure chimique ! 
 ̧ Ce produit contient une pile bouton. Si la pile bouton est avalée, celle-ci peut 

provoquer de graves brûlures internes en seulement 2 heures et entraîner la mort. 
 ̧ Conservez les piles neuves et usagées hors de la portée des enfants. 
 ̧ Si le compartiment des piles ne peut pas être complètement refermé, cessez 
ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ǇǊƻŘǳƛǘ Ŝǘ ŎƻƴǎŜǊǾŜȊ-le hors de la portée des enfants. 

 ̧ {ƛ Ǿƻǳǎ ǇŜƴǎŜȊ ǉǳŜ ŘŜǎ ǇƛƭŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛƴƎŞǊŞŜǎ ƻǳ ƛƴǎŞǊŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ 
du corps, consultez immédiatement un médecin. 

 ̧ ATTENTION Υ Lƭ ȅ ŀ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǇƛƭŜ Ŝǎǘ ǊŜƳǇƭŀŎŞŜ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇƛƭŜ ŘŜ 
type incorrect. Éliminez les batteries usées conformément aux instructions. 

 ̧ Le remplacement de la pile par une pile du mauvais type peut conduire à 
ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ōŀǘǘŜǊƛŜǎ 
au lithium). 

 ̧ Ne jetez pas une batterie au feu ou dans un four chaud, ni ne broyez 
mécaniquement ou découpez une batterie, car cela pourrait engendrer une 
explosion. 

 ̧ Ne laissez pas une batterie dans un environnement ambiant extrêmement chaud, 
ŎŀǊ Ǿƻǳǎ ŜƴŎƻǳǊŜȊ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ƻǳ ǳƴŜ ŦǳƛǘŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŜ ƻǳ ŘŜ ƎŀȊ 
inflammable. 

 ̧ bΩŜȄǇƻǎŜȊ Ǉŀǎ ǳƴŜ ōŀǘǘŜǊƛŜ Ł ŘŜǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŀǘƳƻǎǇƘŞǊƛǉǳŜǎ ŜȄǘǊşƳŜƳŜƴǘ ōŀǎǎŜǎΣ 
car Ǿƻǳǎ ŜƴŎƻǳǊŜȊ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ƻǳ ǳƴŜ ŦǳƛǘŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŜ ƻǳ ŘŜ ƎŀȊ 
inflammable. 

 ̧ Le symbole « + η ƛŘŜƴǘƛŦƛŜ ƭŀ όƭŜǎύ ōƻǊƴŜόǎύ ǇƻǎƛǘƛǾŜόǎύ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ 
avec, ou qui génère du courant continu. Le symbole « - » identifie la (les) borne(s) 
ƴŞƎŀǘƛǾŜόǎύ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ŀǾŜŎΣ ƻǳ ǉǳƛ ƎŞƴŝǊŜ Řǳ ŎƻǳǊŀƴǘ ŎƻƴǘƛƴǳΦ 

Prévention des incendies 

 ̧ Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit être placée 
ǎǳǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘΦ 

 ̧ [Ŝ ǇƻǊǘ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǳƴƛǉǳement à des fins de débogage. 

Prévention des surfaces chaudes 

 

ATTENTION : Composants chauds ! La manipulation des pièces risque de 
brûler les doigts. Attendez une demi-ƘŜǳǊŜ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ŀǾŀƴǘ 
de manipuler les pièces. Cet autocollant indiqǳŜ ǉǳŜ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ƳŀǊǉǳŞ ǇŜǳǘ 
şǘǊŜ ŎƘŀǳŘ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƳŀƴƛǇǳƭŞ ŀǾŜŎ ǇǊŞŎŀǳǘƛƻƴΦ [ŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǘ 
ŀǳǘƻŎƻƭƭŀƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ŀǇǇŀǊŜƛƭ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ 
Řƻƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ŝǎǘ ǊŜǎǘǊŜƛƴǘ Ŝǘ ǊŞǎŜǊǾŞ ŀǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ƻǳ ŀǳȄ 
utilisateurs ayant été formés sur les raisons des restrictions appliquées à 
cette zone, et sur toutes les précautions à prendre. 
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Installation 

 ̧ LƴǎǘŀƭƭŜȊ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜ ƳŀƴǳŜƭΦ 
 ̧ !Ŧƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ŎŜǘ ŀǇǇŀǊŜƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ŏƻrrectement attaché sur le sol/mur 
ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ bΩƛƴǎǘŀƭƭŜȊ ƧŀƳŀƛǎ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴ ǎǳǇǇƻǊǘ ƛƴǎǘŀōƭŜΦ [ΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛǘ 
tomber, entraînant des blessures graves voire la mort. 

Alimentation électrique 

 ̧ [ŀ ǘŜƴǎƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŞe doit être conforme à la norme CEI 60950-1 : très basse tension 
ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ό{9[±ύ Ŝǘ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜΦ ±ŜǳƛƭƭŜȊ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŀ 
documentation appropriée pour en savoir plus. 

 ̧ [ŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řƻƛǘ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ AE2 ou relatives à une source 
ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƭƛƳƛǘŞŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƴƻǊƳŜ /9L 60950-1 ou CEI 62368-1. 

 ̧ tƻǳǊ ŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǎǳǊŎƘŀǳŦŦŜ ƻǳ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŘǶ Ł ǳƴŜ ǎǳǊŎƘŀǊƎŜΣ ƴŜ ǊŜƭƛŜȊ t!{ 
ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ Ł ǳƴ ǎŜǳƭ ŀŘŀǇǘŀǘŜǳǊ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ Vérifiez que la prise est correctement branchée à la prise électrique. 

Éclairage à lumière blanche (lorsque cette fonction est prise en charge) 

 ̧ /Ŝ ǇǊƻŘǳƛǘ Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŞƳŜǘǘǊŜ ŘŜǎ ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ƻǇǘƛǉǳŜǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄΦ 
 ̧ b9 ǊŜƎŀǊŘŜȊ t!{ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ƭǳƳƛƴŜǳǎŜ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŀƭƭǳƳŞŜΦ 9ƭle peut être nocive 

pour les yeux. 
 ̧ tƻǊǘŜȊ ǳƴŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƻŎǳƭŀƛǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜ ƻǳ bΩŀƭƭǳƳŜȊ t!{ ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ōƭŀƴŎƘŜ ƭƻǊǎǉǳŜ 
Ǿƻǳǎ ǇǊƻŎŞŘŜȊ Ł ƭΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜΣ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƻǳ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀΦ 

Transport 

 ̧DŀǊŘŜȊ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŜƳōŀƭƭŀƎŜ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƻu dans un emballage similaire lors 
de son transport. 

Sécurité du système 

 ̧Lƭ ƛƴŎƻƳōŜ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘŜǳǊ Ŝǘ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ƎŞǊŜǊ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ƴƻǘǎ ŘŜ 
passe et de la sécurité.  

Maintenance 

 ̧Si le produit ne fonctionne pas correctement, contactez votre revendeur ou le centre 
de service le plus proche. 
 ̧bƻǳǎ ƴΩŀǎǎǳƳŜǊƻƴǎ ŀǳŎǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ǇǊƻōƭŝƳŜǎ ŎŀǳǎŞǎ ǇŀǊ ǳƴŜ 

réparation ou une opération de maintenance non autorisée. 
 ̧/ŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ όǇΦ ŜȄΦΣ ŎƻƴŘŜƴǎŀǘŜǳǊ Şƭectrolytique) doivent être 
ǊŜƳǇƭŀŎŞǎ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘΦ [ŜǳǊ ŘǳǊŞŜ ŘŜ ǾƛŜ ƳƻȅŜƴƴŜ Ŝǎǘ ǾŀǊƛŀōƭŜΣ ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ 
des contrôles périodiques sont recommandés. Veuillez contacter votre distributeur 
ǇƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΦ 

Nettoyage 

 ̧ Utilisez un chiffon doux et sec ǇƻǳǊ ƴŜǘǘƻȅŜǊ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ŎƻǳǾŜǊŎƭŜ Řǳ 
ǇǊƻŘǳƛǘΦ bΩǳǘƛƭƛǎŜȊ Ǉŀǎ ŘŜ ŘŞǘŜǊƎŜƴǘ ŀƭŎŀƭƛƴΦ 
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9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

 ̧ tŜƴŘŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƎŞƴŞǊŀƴǘ ǳƴ ƭŀǎŜǊΣ ǾŜƛƭƭŜȊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ 
ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ŜȄǇƻǎŞ ŀǳ faisceau laser, car il pourrait brûler. 

 ̧ bΩŜȄǇƻǎŜȊ t!{ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ł ŘŜ Ǉǳƛǎǎŀƴǘǎ ǊŀȅƻƴƴŜƳŜƴǘǎ ŞƭŜŎǘǊƻƳŀƎƴŞǘƛǉǳŜǎ ƻǳ Ł ŘŜǎ 
environnements poussiéreux.  

 ̧ Appareil destiné à une utilisation en intérieur uniquement. Installez-le dans un 
endroit sec et bien aéré. 

 ̧ bΩƻǊƛŜƴǘŜȊ t!{ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǾŜǊǎ ƭŜ ǎƻƭŜƛƭ ƻǳ ǘƻǳǘŜ ŀǳǘǊŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƭǳƳƛŝǊŜ ǾƛǾŜΦ  
 ̧ Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǊŞǇƻƴŘ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ 

La température de fonctionnement doit être comprise entre -30 °C et 60 °C (-22 °F et 
140 ϲCύΦ [ΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ǘƻƭŞǊŞŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘŜ фр % ou moins (sans 
condensation). 

 ̧ bΩƛƴǎǘŀƭƭŜȊ t!{ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŜƴŘǊƻƛǘǎ ŜȄǘǊşƳŜƳŜƴǘ ŎƘŀǳŘǎ ƻǳ ŦǊƻƛŘǎΣ 
poussiéreux ou humides. La caméra ne doit pas être exposée à des radiations 
électromagnétiques élevées. 

Urgence 

 ̧ {ƛ ŘŜ ƭŀ ŦǳƳŞŜΣ ŘŜǎ ƻŘŜǳǊǎ ƻǳ Řǳ ōǊǳƛǘ ǎΩŞŎƘŀǇǇŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΣ ƳŜǘǘŜȊ 
ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƘƻǊǎ ǘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŞōǊŀƴŎƘŜȊ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ Ǉǳƛǎ 
contactez un centre de réparation.  

{ȅƴŎƘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘŜǳǊŜ 

 ̧ {ƛ ƭΩƘŜǳǊŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎȅƴŎƘǊƻƴƛǎŞŜ ŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳΣ 
configurez-ƭŀ ƳŀƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ŀŎŎŝǎΦ !ŎŎŞŘŜȊ Ł ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Ǿƛŀ ǳƴ 
navigateur Web/le logiciel client, puis rendez-Ǿƻǳǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜǎ ǊŞƎƭŀƎŜǎ ŘŜ 
ƭΩƘŜǳǊŜΦ 

Réflexion 

 ̧ Assurez-vous quΩŀǳŎǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǊŞŦƭŞŎƘƛǎǎŀƴǘŜ ƴŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ 
ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭΦ [ŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ƛƴŦǊŀǊƻǳƎŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ ǇŜǳǘ ǎŜ ǊŞŦƭŞŎƘƛǊ Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǘ 
entraîner des problèmes de réflexion. 

 

1 Introduction 

мΦм ±ǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

La caméra réseau antidéflagrante est un produit de surveillance capable de collecter 
des données vidéo/audio, de les encoder intelligemment et de les transmettre sur le 
ǊŞǎŜŀǳΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ƛƴǘŞƎǊŞ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ 
matériel très performante permettant de garantir une bonne stabilité et fiabilité.  

Vous pouvez visiter et configurer votre caméra via un navigateur Web et un logiciel 
client. 

[ŀ ŎŀƳŞǊŀ ǊŞǎŜŀǳ ŀƴǘƛŘŞŦƭŀƎǊŀƴǘŜ Ŝǎǘ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴ ōƻƞǘƛŜǊ Ŝƴ ŀŎƛŜǊ ƛƴƻȄȅŘŀōƭŜΣ ŀǾŜŎ ǳƴ 
indice de protection IP68.  
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{ŎŞƴŀǊƛƻǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ : industrie pétrolière, champs de mines, industrie chimique, port, 
industrie de transformation des céréales, etc. 

1.2 Description du modèle 

/Ŝ ƳŀƴǳŜƭ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŀǳȄ ƳƻŘŝƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 

Tableau 1-1 Liste des modèles applicables 

Liste des modèles   

DS-2XE6212F-IS 

DS-2XE6222F-IS 

DS-2XE6232F-IS 

DS-2XE6242F-IS 

DS-2XE6252F-IS 

DS-2XE6262F-IS 

DS-2XE6282F-IS 

Explication de la dénomination des modèles : 

 

Prend en charge le stockage à bord

DS-2 X E 6 2 1 2 F - I S

Produit frontal Hikvision

Pour les applications spécialisées

Type dΩapplication :
E : Antidéflagrant et en acier inoxydable 

Mode professionnel

Forme : 
2 : Caméra bullet

Résolution max. (Mpx) :
1 : 1,3 Mpx    5 : 5 Mpx
2 : 2 Mpx    6 : 6 Mpx
3 : 3 Mpx    8 : 8 Mpx
4 : 4 Mpx

Indique les performances du matériel, y 
compris la plateforme, le capteur, etc. Plus 
le nombre est grand, plus les performances 
sont élevées

Fonction avancée :
I : Infrarouge
S : E/S audio, E/S dΩalarme, RS-485

 

Figure 1-2 Explication des modèles 
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н 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƴŎŜ 

нΦм ±ǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

 

Figure 1-о ±ǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ ǊŞǎŜŀǳ ōǳƭƭŜǘ ŀƴǘƛŘŞŦƭŀƎǊŀƴǘŜ όмύ 

 

Figure 1-п ±ǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ ǊŞǎŜŀǳ ōǳƭƭŜǘ ŀƴǘƛŘŞŦƭŀƎǊŀƴǘŜ όнύ 

2.2 Descriptions des câbles 

Alimentation 
électrique

Réseau 

Entrée/sortie 
dΩalarme

 

Figure 1-5 Vue dΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎ 
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Tableau 1-2 Description des câbles  

Câbles Description  

Alimentation électrique  
Tension : 100 à 240 V CA (ROUGE/NOIR) 

JAUNE/VERT : pour la mise à la terre 

9ƴǘǊŞŜκǎƻǊǘƛŜ ŘΩŀƭŀǊƳŜ 

JAUNE/BLEU : ALARME_IN1 

BLANC/ROUGE : ALARME_OUT1 

JAUNE/ORANGE : ALARME_IN2 

BLANC/POURPRE : ALARME_OUT2 

JAUNE/NOIR : ALARME_GND 

Réseau  
Pour la communication réseau 
PoE (802.3 at, 42.5 à 57 V CC), 0.2 à 0.3 A 

Remarque : 

ALARME_IN1 et ALARME_OUT1 (ALARME_IN2 et ALARME_OUT2) doivent être utilisés 
par paires pour l'entrée et la sortie des alarmes.  

 

3 Installation 
Avant de commencer : 

 ̧ Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭΩŀǇǇŀǊŜƛƭ Řŀƴǎ ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ōƻƴ Şǘŀǘ Ŝǘ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 
ǇƛŝŎŜǎ ŘΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ǎƻƴǘ ƛƴŎƭǳǎŜǎΦ 

 ̧ [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘ Ŝǎǘ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ м00 à 240 V CA, PoE (802.3 
at, 42.5 à 57 V CC), 0.2 à 0.3 A. Veuillez vérifier que votre alimentation électrique 
correspond bien à votre caméra. 

 ̧ Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŎƻƴƴŜȄŜ Ŝǎǘ ōƛŜƴ ƘƻǊǎ ǘŜƴǎƛƻƴ ǇŜƴŘŀƴǘ 
ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ 

 ̧ Vérifiez les spécifications ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ 

 ̧ Assurez-vous que le mur est suffisamment solide pour supporter au moins quatre 
fois le poids de la caméra et de son support. 

tƻǳǊ ƭŜǎ ŎŀƳŞǊŀǎ ŘƻǘŞŜǎ ŘΩǳƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ IR, vous devez porter une attention particulière 
ŀǳȄ ǇǊŞŎŀǳǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŀ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ƛƴŦǊŀǊƻǳƎŜ :  

 ̧ Assurez-Ǿƻǳǎ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǊŞŦƭŞŎƘƛǎǎŀƴǘŜ ƴŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ 
ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀΦ [ŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ƛƴŦǊŀǊƻǳƎŜ ŘŜ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ ǇŜǳǘ ǎǳōƛǊ ǳƴŜ 
ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ et entraîner des problèmes de réflexion.  
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3.1 Montage mural 

Avant de commencer : 

[Ŝ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ƳǳǊŀƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƴŎƭǳǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜΦ ±ƻǳǎ ŘŜǾŜȊ ǇǊŞǇŀǊŜǊ ǳƴ 
support de montage mural si vous choisissez ce type de montage. Le support ci-dessous 
est illustré uniquement à des fins de démonstration 

Procédures : 

1Φ CƛȄŜȊ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ƳǳǊŀƭ Ł ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ǎƻǳƘŀƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ƳǳǊ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǉǳŀǘǊŜ 

vis à expansion. 

Vis à expansion

 
Figure 1-6 Installation du support de montage mural 

2. Dévissez le piédestal du support et retirez-le. 

Piédestal

Vis

Vis

 

Figure 1-7 Retrait du piédestal 

3. Alignez les trous de vis de la base de montage de la caméra sur ceux du piédestal et 

ŦƛȄŜȊ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ ŀǳ ǇƛŞŘŜǎǘŀƭ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ Ǿƛǎ ŦƻǳǊƴƛŜǎΦ 
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Piédestal

Base de 
montage

Vis

Câble de 
sécurité

 

Figure 1-8 Fixation de la caméra au piédestal 

4. Desserrez la vis de fixation et réglez la position panoramique. Serrez la vis de fixation 

après le réglage. 

Vis de fixation

Panoramique :
de -45° à 45° 

 

Figure 1-9 Réglage de la position panoramique 

5. Utilisez un câble de sécurité pour attacher la caméra et le support. Réglez la position 

ŘΩƛƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴ ƭƻǊǎǉǳŜ Ǿƻǳǎ ǾƛǎǎŜȊ ƭŀ ŎŀƳŞǊŀ ǎǳǊ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ƳƻƴǘŀƎŜ ƳǳǊŀƭΦ  

    

Inclinaison : 
de -45° à 45° 

 

Figure 1-10 Fixation de la caméra sur le support de montage mural 

6Φ CƛȄŜȊ ƭŜǎ Ǿƛǎ ǇƻǳǊ ǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀllation. 
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4 Activation et accès à la caméra réseau 
Scannez le code QR pour activer et accéder à la caméra réseau. Veuillez noter que des 
ŦǊŀƛǎ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ƳƻōƛƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ǎƛ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ²ƛ-Cƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ 
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Deutsch 
©  2021 Hangzhou Hikvision Digital Technologie Co., Ltd. Alle Rechte 
vorbehalten. 

 

Hinweise zu dieser Bedienungsanleitung 

Die Bedienungsanleitung beinhaltet Anleitungen zur Verwendung und Verwaltung des 
Produkts. Bilder, Diagramme, Abbildungen und alle sonstigen Informationen dienen nur 
der Beschreibung und Erklärung. Die Änderung der in der Bedienungsanleitung 
enthaltenen Informationen ist aufgrund von Firmware-Aktualisierungen oder aus 
anderen Gründen vorbehalten. Die neueste Version dieser Bedienungsanleitung finden 
Sie auf der Website von Hikvision (https://www.hikvision.com).  

Bitte verwenden Sie diese Bedienungsanleitung unter Anleitung und Unterstützung von 
Fachleuten, die für den Support des Produkts geschult sind.  

 

Markenzeichen 

 ̧  und andere Marken und Logos von Hikvision sind Eigentum von 
Hikvision in verschiedenen Ländern.  

 ̧ Andere hier erwähnte Marken und Logos sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.  
 

Haftungsausschluss 

DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG UND DAS BESCHRIEBENE PRODUKT MIT SEINER 
HARDWARE, SOFTWARE UND FIRMWARE WERDEN, SOWEIT GESETZLICH ZULÄSSIG, IN 
59w α±hw[L9D9b59b Chwaά ¦b5 aL¢ α![[9b C9I[9wb ¦b5 
Lww¢«a9wbά .9w9L¢D9{¢9[[¢Φ ILY±L{Lhb «.9wbLaa¢ Y9Lb9 !¦{5w«/Y[L/I9b h59w 
STILLSCHWEIGENDEN GARANTIEN, EINSCHLIEßLICH, ABER NICHT BESCHRÄNKT AUF DIE 
MARKTGÄNGIGKEIT, ZUFRIEDENSTELLENDE QUALITÄT ODER EIGNUNG FÜ R EINEN 
BESTIMMTEN ZWECK. DIE NUTZUNG DES PRODUKTS DURCH SIE ERFOLGT AUF IHRE 
EIGENE GEFAHR. IN KEINEM FALL IST HIKVISION IHNEN GEGENÜ BER HAFTBAR FÜ R 
BESONDERE, ZUFÄLLIGE, DIREKTE ODER INDIREKTE SCHÄDEN, EINSCHLIEßLICH, JEDOCH 
NICHT DARAUF BESCHRÄNKT, VERLUST VON GESCHÄFTSGEWINNEN, 
GESCHÄFTSUNTERBRECHUNG, DATENVERLUST, SYSTEMBESCHÄDIGUNG, VERLUST VON 
DOKUMENTATIONEN, SEI ES AUFGRUND VON VERTRAGSBRUCH, UNERLAUBTER 
HANDLUNG (EINSCHLIEßLICH FAHRLÄSSIGKEIT), PRODUKTHAFTUNG ODER 
ANDERWEITIG, IN VERBINDUNG MIT DER VERWENDUNG DIESES PRODUKTS, SELBST 
WENN HIKVISION Ü BER DIE MÖ GLICHKEIT DERARTIGER SCHÄDEN ODER VERLUSTE 
INFORMIERT WAR.  

https://www.hikvision.com/


 Netzwerk-Bulletkamera·Kurzanleitung 

 
29 

SIE ERKENNEN AN, DASS DIE NATUR DES INTERNETS DAMIT VERBUNDENE 
SICHERHEITSRISIKEN BEINHALTET. HIKVISION Ü BERNIMMT KEINE VERANTWORTUNG 
FÜ R ANORMALEN BETRIEB, DATENVERLUST ODER ANDERE SCHÄDEN, DIE SICH AUS 
CYBERANGRIFFEN, HACKERANGRIFFEN, VIRUSINFEKTION ODER ANDEREN 
SICHERHEITSRISIKEN IM INTERNET ERGEBEN. HIKVISION WIRD JEDOCH BEI BEDARF 
ZEITNAH TECHNISCHEN SUPPORT LEISTEN.  

SIE STIMMEN ZU, DIESES PRODUKT IN Ü BEREINSTIMMUNG MIT ALLEN GELTENDEN 
GESETZEN ZU VERWENDEN, UND SIE SIND ALLEIN DAFÜ R VERANTWORTLICH, DASS 
IHRE VERWENDUNG GEGEN KEINE GELTENDEN GESETZE VERSTÖ ßT. INSBESONDERE 
SIND SIE DAFÜ R VERANTWORTLICH, DIESES PRODUKT SO ZU VERWENDEN, DASS DIE 
RECHTE DRITTER NICHT VERLETZT WERDEN, EINSCHLIEßLICH, ABER NICHT 
BESCHRÄNKT AUF VERÖ FFENTLICHUNGSRECHTE, DIE RECHTE AN GEISTIGEM 
EIGENTUM ODER DEN DATENSCHUTZ UND ANDERE PERSÖ NLICHKEITSRECHTE. SIE 
DÜ RFEN DIESES PRODUKT NICHT FÜ R VERBOTENE ENDANWENDUNGEN VERWENDEN, 
EINSCHLIESSLICH DER ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG VON 
MASSENVERNICHTUNGSWAFFEN, DER ENTWICKLUNG ODER HERSTELLUNG 
CHEMISCHER ODER BIOLOGISCHER WAFFEN, JEGLICHER AKTIVITÄTEN IM 
ZUSAMMENHANG MIT EINEM NUKLEAREN SPRENGKÖ RPER ODER UNSICHEREN 
NUKLEAREN BRENNSTOFFKREISLAUF BZW. ZUR UNTERSTÜ TZUNG VON 
MENSCHENRECHTSVERLETZUNGEN. 

IM FALL VON WIDERSPRÜ CHEN ZWISCHEN DIESER BEDIENUNGSANLEITUNG UND 
GELTENDEM RECHT IST LETZTERES MAßGEBLICH.  

 

EU-Konformitätserklärung 

 

Dieses Produkt und ς gegebenenfalls ς das mitgelieferte Zubehör tragen die 
CE-Kennzeichnung und entsprechen daher den anwendbaren 
harmonisierten europäischen Normen, die in der EMV-Richtlinie 
2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU, der RoHS-Richtlinie 
2011/65/EU und der ATEX-Richtlinie 2014/34/EU aufgeführt sind.  

 

2012/19/EU (Elektroaltgeräte-Richtlinie): Produkte, die mit diesem Symbol 
gekennzeichnet sind, dürfen innerhalb der Europäischen Union nicht mit 
dem Hausmüll entsorgt werden. Für korrektes Recycling geben Sie dieses 
Produkt an Ihren örtlichen Fachhändler zurück oder entsorgen Sie es an 
einer der Sammelstellen. Für weitere Informationen siehe: 
www.recyclethis.info 

http://www.recyclethis.info/
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2006/66/EC (Batterierichtlinie): Dieses Produkt enthält eine Batterie, die 
innerhalb der Europäischen Union nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden 
darf. Siehe Produktdokumentation für spezifische Hinweise zu Batterien. Die 
Batterie ist mit diesem Symbol gekennzeichnet, das zusätzlich die 
Buchstaben Cd für Cadmium, Pb für Blei oder Hg für Quecksilber enthalten 
kann. Für korrektes Recycling geben Sie die Batterie an Ihren örtlichen 
Fachhändler zurück oder entsorgen Sie sie an einer der Sammelstellen. Für 
weitere Informationen siehe: www.recyclethis.info 

 

Bestimmungsgemäßer Gebrauch der Kamera 

ATEX:  II 2 G D Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
IECEx: Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
Einteilung der Gefahrenzonen: Zone 1, Zone 2, Zone 21, Zone 22. 
IP-Schutzart: IP68 (2 m, 2 h) 
Normen zum Explosionsschutz: 

IEC 60079-0: 2011 EN 60079-0: 2012 

IEC 60079-1: 2014 EN 60079-1: 2014 

IEC 60079-31: 2013 EN 60079-31: 2014 

 
Typenschild: 

 

Besondere Bedingungen für den sicheren Gebrauch: 

1. Umgebungstemperatur: -30 °C bis +60 °C. 

2. NICHT Ö FFNEN, WENN DAS GERÄT BESTROMT IST. 

3. POTENZIELLE GEFAHR EINER ELEKTROSTATISCHEN AUFLADUNG ς SIEHE ANLEITUNG. 

http://www.recyclethis.info/
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4. Bei Montage, Betrieb und Wartung muss der Betreiber die Anforderungen der IEC 
60079-мп α9ȄǇƭƻǎƛƻƴǎŦŅƘƛƎŜ !ǘƳƻǎǇƘŅǊŜ ς Teil 14: Projektierung, Auswahl und 
9ǊǊƛŎƘǘǳƴƎ ŜƭŜƪǘǊƛǎŎƘŜǊ !ƴƭŀƎŜƴά ƛƴ ŘŜǊ ƴŜǳŜǎǘŜƴ CŀǎǎǳƴƎ ƻŘŜǊ ŘŜǊŜƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ 
Äquivalent neben der Betriebsanleitung des Herstellers beachten. 

5. Reparatur und Ü berholung müssen gemäß IEC 60079-19 in der neueste Version oder 
deren nationalem Äquivalent erfolgen. 

 

Warnhinweis: 
 ̧ Dies ist ein Produkt der Klasse A. In einer Wohnumgebung kann dieses Produkt 

Funkstörungen verursachen, die möglicherweise vom Benutzer durch geeignete 
Maßnahmen zu beseitigen sind. 

 ̧ Der wasserdichte Mantel, der Kabeladapter und die wasserfesten Klebebänder 
dürfen nicht ohne Maßnahmen zum Explosionsschutz im Gefahrenbereich 
eingesetzt werden. 

 
Sicherheitshinweis 

 ̧ Diese Hinweise sollen sicherstellen, dass der Benutzer das Produkt korrekt benutzen 
kann, um Gefahren oder Vermögensschäden zu vermeiden. 

Gesetze und Vorschriften 

 ̧ Das Gerät muss in Ü bereinstimmung mit lokalen Gesetzen, Vorschriften zur 
elektrischen Sicherheit und Brandschutzvorschriften verwendet werden.  

Elektrizität 

 ̧ Bei der Verwendung des Produkts müssen die elektrischen 
Sicherheitsbestimmungen des Landes oder der Region strikt eingehalten werden. 

 ̧ Das Gerät vor tropfenden oder spritzenden Flüssigkeiten schützen. Auf dem Gerät 
dürfen keine mit Flüssigkeit gefüllten Objekte, wie z. B. Vasen, abgestellt werden. 

 ̧ Sorgen Sie für einen Ü berspannungsschutz an der Eingängen der Anlage bei 
besonderen Umgebungsbedingungen wie Berggipfel, Metallturm und Wald. 

 ̧ ACHTUNG: Um die Feuergefahr zu verringern, ersetzen Sie Sicherungen nur durch 
Sicherungen des gleichen Typs und der gleichen Leistung. 

 ̧ Das Gerät muss an eine geerdete Netzsteckdose angeschlossen werden. 
 ̧ Eine geeignete, leicht zugängliche Trennvorrichtung muss außerhalb des Geräts 

vorhanden sein. 
 ̧ Eine geeignete Ü berstrom-Schutzeinrichtung muss außerhalb des Geräts vorhanden 

sein und darf die Spezifikation des Gebäudes nicht überschreiten. 
 ̧ Ein allpoliger Netzschalter muss in die Elektroinstallation des Gebäudes integriert 

werden. 
 ̧ Achten Sie auf die korrekte Verkabelung der Klemmen für den Anschluss an ein 

Wechselstromnetz. 
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 ̧ Das Gerät wurde gegebenenfalls für den Anschluss an ein IT-Stromverteilungssystem 
angepasst. 

Akku 

 ̧ Den Akku nicht verschlucken. Verätzungsgefahr! 
 ̧ Dieses Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie. Wenn die Knopfzellenbatterie 

verschluckt wird, kann dies innerhalb von 2 Stunden zu schweren inneren 
Verätzungen und Tod führen. 

 ̧ Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. 
 ̧ Wenn das Batteriefach nicht sicher schließt, beenden Sie den Gebrauch des Produkts 

und halten Sie es von Kindern fern. 
 ̧ Suchen Sie umgehend ärztliche Hilfe auf, wenn Sie vermuten, dass Batterien 

verschluckt oder in Körperöffnungen eingeführt wurden. 
 ̧ ACHTUNG: Bei Austausch der Batterie durch einen falschen Typ besteht 

Explosionsgefahr. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien entsprechend der Anleitung. 
 ̧ Unsachgemäßer Austausch der Batterien durch einen falschen Typ kann eine 

Schutzvorrichtung umgehen (z. B. bei einigen Lithium-Batterietypen). 
 ̧ Batterien nicht durch Verbrennen, in einem heißen Ofen oder Zerkleinern oder 

Zerschneiden entsorgen. Das kann zu einer Explosion führen. 
 ̧ Bewahren Sie Batterien nicht in einer Umgebung mit extrem hoher Temperatur auf. 

Das kann zu einer Explosion oder zum Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit oder 
Gas führen. 

 ̧ Setzen Sie Batterien keinem extrem niedrigen Luftdruck aus. Das kann zu einer 
Explosion oder zum Auslaufen von entflammbarer Flüssigkeit oder Gas führen. 

 ̧ + kennzeichnet den/die Pluspol(e) von Geräten, die mit Gleichstrom betrieben 
werden oder Gleichstrom erzeugen. - kennzeichnet den/die Minuspol(e) von 
Geräten, die mit Gleichstrom betrieben werden oder Gleichstrom erzeugen. 

Brandschutz 

 ̧ Stellen Sie keine offenen Flammen (wie brennende Kerzen) auf dem Gerät ab. 
 ̧ Die serielle Schnittstelle des Geräts dient nur zur Fehlersuche. 

Warnung vor heißer Oberfläche 

 

ACHTUNG: Heiße Teile! Sie können sich bei Berührung der Teile 
Verbrennungen zuziehen. Warten Sie nach dem Ausschalten eine halbe 
Stunde, bevor Sie Teile anfassen. Dieser Aufkleber weist darauf hin, dass der 
markierte Gegenstand heiß sein kann und nur vorsichtig angefasst werden 
darf. Ein Gerät mit diesem Aufkleber ist für die Installation an einem Ort mit 
beschränktem Zugang bestimmt, der nur von Servicepersonal oder von 
Benutzern betreten werden kann, die über die Gründe für die 
Zugangsbeschränkungen und über die zu treffenden Vorsichtsmaßnahmen 
informiert wurden. 
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Installation 

 ̧ Installieren Sie das Gerät gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch. 
 ̧ Um Verletzungen zu vermeiden, muss dieses Gerät gemäß den 

Installationsanweisungen sicher am Boden/an der Wand montiert werden. 
 ̧ Stellen Sie das Gerät niemals an einem instabilen Ort auf. Es könnte umfallen und 

schwere oder sogar tödliche Verletzungen verursachen. 

Spannungsversorgung 

 ̧ Die Eingangsspannung muss der Norm IEC60950-1 entsprechen: SELV (Safety Extra 
Low Voltage, Sicherheitskleinspannung) und Stromquelle mit begrenzter Leistung. 
Detaillierte Informationen finden Sie in der jeweiligen Dokumentation. 

 ̧ Die Stromquelle muss die Anforderungen an eine Stromquelle mit begrenzter 
Leistung oder PS2 gemäß der Norm IEC 60950-1 oder IEC 62368-1 erfüllen. 

 ̧ Verbinden Sie NICHT mehrere Geräte mit einem Netzteil, da es andernfalls durch 
Ü berlastung zu einer Ü berhitzung oder einem Brand kommen kann. 

 ̧ Stellen Sie sicher, dass der Stecker richtig in der Steckdose steckt. 

Weißlichtbeleuchtung (falls unterstützt) 

 ̧ Es wird möglicherweise gefährliche optische Strahlung von diesem Produkt 
emittiert. 

 ̧ Schauen Sie während des Betriebs NICHT in die Lichtquelle. Das kann schädlich für 
die Augen sein. 

 ̧ Tragen Sie einen geeigneten Augenschutz oder schalten Sie das weiße Licht NICHT 
ein, wenn Sie die Kamera montieren, installieren oder warten. 

Transportwesen 

 ̧Bewahren Sie das Gerät beim Transport in der ursprünglichen oder einer 
vergleichbaren Verpackung auf. 

Systemsicherheit 

 ̧Installateur und Benutzer sind für Passwort- und Sicherheitskonfiguration 
verantwortlich.  

Instandhaltung 

 ̧Falls das Produkt nicht einwandfrei funktionieren sollte, wenden Sie sich an Ihren 
Händler oder den nächstgelegenen Kundendienst. 
 ̧Wir übernehmen keine Haftung für Probleme, die durch Reparatur- oder 
Instandhaltungsarbeiten von nicht autorisierten Dritten verursacht werden. 
 ̧Einige Gerätekomponenten (z. B. Elektrolytkondensator) müssen regelmäßig 
ausgetauscht werden. Die durchschnittliche Lebensdauer variiert, weshalb eine 
regelmäßige Prüfung empfohlen wird. Einzelheiten erfahren Sie von Ihrem Händler. 

Reinigung 

 ̧ Benutzen Sie bitte ein weiches, trockenes Tuch, um die Innen- und Außenflächen der 
Produktabdeckung zu reinigen. Verwenden Sie keine alkalischen Reinigungsmittel. 
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Einsatzumgebung 

 ̧ Achten Sie bei Verwendung eines Lasergeräts darauf, dass das Objektiv des Geräts 
nicht dem Laserstrahl ausgesetzt wird. Andernfalls könnte es durchbrennen. 

 ̧ Setzen Sie das Gerät KEINER hohen elektromagnetischen Strahlung oder staubigen 
Umgebungen aus.  

 ̧ Stellen Sie ein Gerät, das nur für den Innenbereich bestimmt sind, an einem kühlen 
und gut belüfteten Ort auf. 

 ̧ Richten Sie das Objektiv NICHT auf die Sonne oder eine andere helle Lichtquelle.  
 ̧ Achten Sie darauf, dass die Betriebsumgebung den Anforderungen des Geräts 

entspricht. Die Betriebstemperatur des Geräts beträgt- 30 °C bis 60 °C und die 
Betriebsluftfeuchtigkeit darf höchstens 95 % betragen (keine Kondensation). 

 ̧ Setzen Sie die Kamera KEINER staubigen oder feuchten Umgebung und keiner 
Umgebung aus, in der extrem hohe oder niedrige Temperaturen oder hohe 
elektromagnetische Strahlung herrschen. 

Notruf 

 ̧ Sollten sich Rauch, Gerüche oder Geräusche in dem Gerät entwickeln, so schalten 
Sie es unverzüglich aus und ziehen Sie den Netzstecker; wenden Sie sich dann an 
den Kundendienst.  

Zeitsynchronisation 

 ̧ Stellen Sie die Gerätezeit beim erstmaligen Gebrauch manuell ein, wenn die lokale 
Zeit nicht mit der des Netzwerks synchronisiert ist. Rufen Sie das Gerät über den 
Webbrowser/die Client-Software auf und navigieren Sie zur Oberfläche für 
Zeiteinstellungen. 

Reflexion 

 ̧ Stellen Sie sicher, dass sich keine reflektierende Oberfläche zu nahe am 
Geräteobjektiv befindet. Das IR-Licht des Geräts kann in das Objektiv reflektiert 
werden. 

 

1 Einleitung 

1.1 Ü bersicht 

Die explosionsgeschützte Netzwerkkamera ist ein Ü berwachungsprodukt, das 
Video/Audio erfassen, intelligent kodieren und über ein Netzwerk übertragen kann. Sie 
verwendet ein eingebettetes System und eine hochleistungsfähige Hardware-Plattform 
für die Verarbeitung, die eine hohe Stabilität und Zuverlässigkeit gewährleisten.  

Sie können über einen Webbrowser und Client-Software auf Ihre Kamera zugreifen und 
sie konfigurieren. 

Die explosionsgeschützte Netzwerkkamera verfügt über ein Edelstahlgehäuse gemäß 
Schutzart IP68.  
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Anwendungsszenarios: Ö lindustrie, Minenfelder, chemische Industrie, Hafen, 
getreideverarbeitende Industrie usw. 

1.2 Modelle 

Diese Betriebsanleitung gilt für die folgenden Modelle: 

Tabelle 1-1 Liste der entsprechenden Modelle 

Liste der Modelle   

DS-2XE6212F-IS 

DS-2XE6222F-IS 

DS-2XE6232F-IS 

DS-2XE6242F-IS 

DS-2XE6252F-IS 

DS-2XE6262F-IS 

DS-2XE6282F-IS 

Erläuterung der Modellbezeichnung: 

 

Unterstützt interne Speicherung

DS-2 X E 6 2 1 2 F - I S

Hikvision-Frontend-Gerät

Für spezielle Anwendungen

Anwendungstyp:
E: Edelstahl explosionsgeschützt 

Erweitert

Form: 
2: Bulletkamera

Max. Auflösung (MP):
1: 1,3 MP    5: 5,0 MP
2: 2,0 MP    6: 6,0 MP
3: 3,0 MP    8: 8,0 MP
4: 4,0 MP

Bezeichnet die Leistung der Hardware, 
einschließlich Plattform, Sensor usw. Eine 
höhere Zahl bedeutet eine bessere 
Leistung

Erweiterte Funktion:
I: IR
S: Audio-E/A, Alarm-E/A, RS-485

 

Abbildung 1-2 Erläuterung der Modellbezeichnung 
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2 Äußere Beschreibung 

2.1 Ü bersicht 

 

Abbildung 1-3 Explosionsgeschützte Netzwerk-Bulletkamera ς Ü bersicht (1) 

 

Abbildung 1-4 Explosionsgeschützte Netzwerk-Bulletkamera ς Ü bersicht (2) 

2.2 Verkabelung 

Spannungsversorgung

Netzwerk 

Alarmeingang/-
ausgang

 

Abbildung 1-5 Ü bersicht über die Kabel 
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Tabelle 1-2 Beschreibung der Kabel  

Kabel Beschreibung  

Spannungsversorgung  
Spannung: 100 V AC bis 240 V AC (ROT/SCHWARZ) 

GELB/GRÜ N: Erdung 

Alarmeingang/-ausgang 

GELB/BLAU: ALARM_IN1 

WEISS/ROT: ALARM_OUT1 

GELB/ORANGE: ALARM_IN2 

WEISS/VIOLETT: ALARM_OUT2 

GELB/SCHWARZ: ALARM_GND 

Netzwerk  
Für den Netzwerkanschluss 
PoE (802.3 at, 42.5 bis 57 VDC), 0.2 bis 0.3 A 

Hinweis: 

ALARM_IN1 und ALARM_OUT1 (ALARM_IN2 und ALARM_OUT2) sollten paarweise für 
Alarmeingang und Alarmausgang verwendet werden.  

 

3 Installation 
Bevor Sie beginnen: 

 ̧ Achten Sie darauf, dass sich das Gerät in der Verpackung in gutem Zustand 
befindet und alle Montageteile enthalten sind. 

 ̧ Die standardmäßige Versorgungsspannung beträgt 100 V AC bis 240 V AC, PoE 
(802.3 at, 42.5 bis 57 VDC), 0.2 bis 0.3 A. Stellen Sie sicher, dass Ihre 
Netzspannung mit der Versorgungsspannung der Kamera übereinstimmt. 

 ̧ Achten Sie darauf, dass die Geräte während der Montage ausgeschaltet sind. 

 ̧ Ü berprüfen Sie, ob die Produktspezifikationen für die Installationsumgebung 
geeignet sind. 

 ̧ Stellen Sie sicher, dass die Wand, an der die Kamera angebracht werden soll, das 
vierfache Gewicht von Kamera und Halterung halten kann. 

Bei IR-Kameras beachten Sie die nachstehenden Hinweise, um IR-Reflexion zu 
vermeiden:  

 ̧ Stellen Sie sicher, dass sich keine reflektierende Oberfläche zu nahe am 
Kameraobjektiv befindet. Das IR-Licht der Kamera kann in das Objektiv reflektiert 
werden.  
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3.1 Wandmontage 

Bevor Sie beginnen: 

Im Lieferumfang ist keine Wandhalterung enthalten. Sie müssen eine Wandhalterung 
bereit haben, wenn Sie diese Montageart wählen. Die unten abgebildete Halterung 
dient nur zur Illustration. 

Schritte: 

1. Befestigen Sie die Wandhalterung mit vier Dübeln an der gewünschten Stelle. 

Dübel

 

Abbildung 1-6 Montage der Wandhalterung 

2. Schrauben Sie die Montagehalterung von der Halterung ab und entfernen Sie sie. 

Montagehalterung

Schrauben

Schrauben

 

Abbildung 1-7 Entfernen der Montagehalterung 

3. Richten Sie die Schraubenlöcher der Kamera-Grundplatte mit denen der 

Montagehalterung aus und schrauben Sie die Kamera mit den mitgelieferten 

Schrauben an der Montagehalterung fest. 
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Montagehalterung

Montagefuß

Schrauben

Sicherungsseil

 

Abbildung 1-8 Befestigen der Kamera an der Montagehalterung 

4. Lösen Sie die Befestigungsschraube und stellen Sie die Schwenkposition ein. Ziehen 

Sie die Befestigungsschraube nach dem Einstellen wieder fest an. 

Halteschraube

Schwenken:
-45° bis 45° 

 

Abbildung 1-9 Einstellen der Schwenkposition 

5. Sichern sie die Kamera mit dem Sicherungsseil an der Halterung. Stellen Sie die 

Neigungsposition ein, wenn Sie die Kamera an der Wandhalterung festschrauben.  

    

Neigen: -45° bis 45° 

 

Abbildung 1-10 Befestigen der Kamera an der Wandhalterung 

6. Ziehen Sie zum Abschluss der Installation die Schrauben fest an. 
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4 Netzwerkkamera aktivieren und darauf zugreifen 
Scannen Sie den QR-Code, um die Netzwerkkamera zu aktivieren und auf sie 
zuzugreifen. Beachten Sie, dass Gebühren für mobile Daten anfallen können, wenn 
WLAN nicht verfügbar ist. 
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Español 
© 2021 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Todos los 
derechos reservados. 

 

Sobre este manual 

Este manual incluye las instrucciones de utilización y gestión del producto. Las figuras, 
gráficos, imágenes y cualquier otra información que encontrará en lo sucesivo tienen 
únicamente fines descriptivos y aclaratorios. La información incluida en el manual está 
sujeta a cambios, sin aviso previo, debido a las actualizaciones de software u otros 
motivos. Busque la última versión de este manual en la página web de Hikvision 
(https://www.hikvision.com).  

Utilice este manual con la guía y asistencia de profesionales capacitados en el soporte 
del producto.  

 

Marcas registradas 

 ̧  y otras marcas comerciales y logotipos de Hikvision son propiedad de 
Hikvision en diferentes jurisdicciones.  

 ̧ Las demás marcas comerciales y logotipos mencionados son propiedad de sus 
respectivos dueños.  

 

Descargo de responsabilidad 

EN LA MEDIDA MÁXIMA PERMITIDA POR LAS LEYES APLICABLES, ESTE MANUAL Y EL 
PRODUCTO DESCRITO τINCLUIDOS SU HARDWARE, SOFTWARE Y FIRMWAREτ SE 
SUMINISTRAN «TAL CUAL» Y «CON TODOS SU FALLOS Y ERRORES». HIKVISION NO 
OFRECE GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS, INCLUIDAS, A MODO ENUNCIATIVO, 
COMERCIABILIDAD, CALIDAD SATISFACTORIA O IDONEIDAD PARA UN PROPÓ SITO EN 
PARTICULAR. EL USO QUE HAGA DEL PRODUCTO CORRE BAJO SU ÚNICO RIESGO. EN 
NINGÚ N CASO, HIKVISION PODRÁ CONSIDERARSE RESPONSABLE ANTE USTED DE 
NINGÚ N DAÑ O ESPECIAL, CONSECUENTE, INCIDENTAL O INDIRECTO, INCLUYENDO, 
ENTRE OTROS, DAÑ OS POR PÉRDIDAS DE BENEFICIOS COMERCIALES, INTERRUPCIÓ N DE 
LA ACTIVIDAD COMERCIAL, PÉRDIDA DE DATOS, CORRUPCIÓ N DE LOS SISTEMAS O 
PÉRDIDA DE DOCUMENTACIÓ N, YA SEA POR INCUMPLIMIENTO DEL CONTRATO, 
AGRAVIO (INCLUYENDO NEGLIGENCIA), RESPONSABILIDAD DEL PRODUCTO O EN 
RELACIÓ N CON EL USO DEL PRODUCTO, INCLUSO CUANDO HIKVISION HAYA RECIBIDO 
UNA NOTIFICACIÓ N DE LA POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑ OS O PÉRDIDAS.  

USTED RECONOCE QUE LA NATURALEZA DE INTERNET IMPLICA RIESGOS DE SEGURIDAD 
INHERENTES Y HIKVISION NO TENDRÁ NINGUNA RESPONSABILIDAD POR EL 

https://www.hikvision.com/
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FUNCIONAMIENTO ANORMAL, FILTRACIONES DE PRIVACIDAD U OTROS DAÑ OS 
RESULTANTES DE ATAQUES CIBERNÉTICOS, ATAQUES DE HACKERS, INFECCIONES DE 
VIRUS U OTROS RIESGOS DE SEGURIDAD DE INTERNET; SIN EMBARGO, HIKVISION 
PROPORCIONARÁ APOYO TÉCNICO OPORTUNO DE SER NECESARIO.  

USTED ACEPTA USAR ESTE PRODUCTO DE CONFORMIDAD CON TODAS LAS LEYES 
APLICABLES Y SOLO USTED ES EL Ú NICO RESPONSABLE DE ASEGURAR QUE EL USO 
CUMPLA CON DICHAS LEYES. EN ESPECIAL, USTED ES RESPONSABLE DE USAR ESTE 
PRODUCTO DE FORMA QUE NO INFRINJA LOS DERECHOS DE TERCEROS, INCLUYENDO, 
DE MANERA ENUNCIATIVA MAS NO LIMITATIVA, DERECHOS DE PUBLICIDAD, DERECHOS 
DE PROPIEDAD INTELECTUAL, DERECHOS RELATIVOS A LA PROTECCIÓ N DE DATOS Y 
OTROS DERECHOS RELATIVOS A LA PRIVACIDAD. NO UTILIZARÁ ESTE PRODUCTO PARA 
NINGÚ N USO FINAL PROHIBIDO, INCLUYENDO EL DESARROLLO O LA PRODUCCIÓ N DE 
ARMAS DE DESTRUCCIÓ N MASIVA, EL DESARROLLO O PRODUCCIÓ N DE ARMAS 
QUÍMICAS O BIOLÓ GICAS, NINGUNA ACTIVIDAD EN EL CONTEXTO RELACIONADO CON 
ALGÚ N EXPLOSIVO NUCLEAR O EL CICLO DE COMBUSTIBLE NUCLEAR INSEGURO O EN 
APOYO DE ABUSOS DE LOS DERECHOS HUMANOS. 

EN CASO DE HABER CONFLICTO ENTRE ESTE MANUAL Y LA LEGISLACIÓ N VIGENTE, ESTA 
Ú LTIMA PREVALECERÁ.  

 

Declaración de conformidad de la UE 

 

Este producto y, cuando corresponda, también los accesorios 
suministrados tienen la marca "CE" y por tanto cumplen con las normas 
europeas armonizadas aplicables enumeradas en la directiva de 
compatibilidad electromagnética 2014/30/UE, la directiva de baja tensión 
2014/35/UE, la directiva de restricción del uso de sustancias peligrosas 
2011/65/UE y la directiva de aparatos y sistemas de protección para uso en 
atmósferas potencialmente explosivas 2014/34/UE.  

 

2012/19/UE (directiva RAEE, residuos de aparatos eléctricos y 
electromagnéticos): En la Unión Europea, los productos marcados con este 
símbolo no pueden ser desechados en el sistema de basura municipal sin 
recogida selectiva. Para un reciclaje adecuado, entregue este producto en 
el lugar de compra del equipo nuevo equivalente o deshágase de él en el 
punto de recogida designado a tal efecto. Para más información vea la 
página web: www.recyclethis.info 

http://www.recyclethis.info/
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2006/66/CE (directiva sobre baterías): Este producto lleva una batería que 
no puede ser desechada en el sistema municipal de basuras sin recogida 
selectiva dentro de la Unión Europea. Consulte la documentación del 
producto para ver la información específica de la batería. La batería lleva 
marcado este símbolo, que incluye unas letras indicando si contiene 
cadmio (Cd), plomo (Pb), o mercurio (Hg). Para un reciclaje adecuado, 
entregue la batería a su vendedor o llévela al punto de recogida de basuras 
designado a tal efecto. Para más información vea la página web: 
www.recyclethis.info 

 

Uso previsto de la cámara 

ATEX:  II 2 G D Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
IECEx: Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80°C Db IP68 
Clasificación de zona peligrosa: Zona 1, Zona 2, Zona 21, Zona 22. 
Grado de protección IP: IP68 (2 m, 2 h) 
Normas Ex: 

IEC 60079-0: 2011 EN 60079-0: 2012 

IEC 60079-1: 2014 EN 60079-1: 2014 

IEC 60079-31: 2013 EN 60079-31: 2014 

 
Placa de identificación: 

 

Condiciones especiales para un uso seguro: 

1. Temperatura ambiente: -30 °C a +60 °C. 

2. NO ABRIR CUANDO ESTÉ ENERGIZADO. 

3. PELIGRO POTENCIAL DE CARGA ELECTROSTÁTICA - CONSULTE LAS INSTRUCCIONES. 

http://www.recyclethis.info/
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4. En el montaje, la operación y el mantenimiento, el operador debe seguir los 
requisitos de la norma IEC 60079-14: última versión, Atmósfera explosiva - Parte 14: 
Diseño, selección y montaje de la instalación eléctrica, además de las instrucciones 
de funcionamiento del fabricante o su equivalente nacional. 

5. La reparación y la revisión deberán cumplir con la norma IEC 60079-19: última 
versión o su equivalente nacional. 

 

Advertencia: 
 ̧ Este es un producto de clase A. En un entorno doméstico este producto puede 

ocasionar interferencias radio, en cuyo caso es posible que sea el usuario el 
responsable de adoptar las medidas adecuadas. 

 ̧ La cubierta impermeable, el adaptador de cable y las cintas impermeables no 
pueden exponerse a la zona peligrosa sin medidas de protección contra explosiones. 

 
Instrucciones de seguridad 

 ̧ Estas instrucciones están previstas para asegurar que el usuario pueda utilizar el 
producto correctamente y evitar riesgos y daños materiales. 

Leyes y normativas 

 ̧ El dispositivo debe ser utilizado cumpliendo con la legislación local y las normativas 
de seguridad eléctrica y prevención de incendios.  

Electricidad 

 ̧ Para usar el producto debe cumplir estrictamente con la normativa de seguridad 
eléctrica de su país y región. 

 ̧ No se expondrá el equipo a goteos ni salpicaduras y no se colocarán sobre él objetos 
llenos de líquidos, como jarrones. 

 ̧ En ubicaciones especiales, como en la cima de una montaña, en una torre de hierro 
y en un bosque, instale un supresor de sobretensiones en la abertura de entrada del 
equipo. 

 ̧ PRECAUCIÓ N: Para reducir el riesgo de incendio, reemplace el fusible por otro del 
mismo tipo y clasificación. 

 ̧ El equipo debe estar conectado a una toma de corriente con conexión a tierra. 
 ̧ Es necesario incorporar al equipo un dispositivo adecuado de desconexión externo 

de fácil acceso. 
 ̧ Es necesario incorporar al equipo un dispositivo adecuado de protección de 

sobrecorriente externo que no exceda la especificación del edificio. 
 ̧ Es necesario instalar un interruptor de corte omnipolar en la instalación eléctrica del 

edificio. 
 ̧ Asegúrese de que el cableado de los terminales para la conexión a una fuente de 

alimentación de CA sea correcto. 
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 ̧ El equipo ha sido diseñado para, cuando sea necesario, poder realizar 
modificaciones para conectarlo a un sistema de distribución de alimentación 
eléctrica para equipos informáticos. 

Batería 

 ̧ No ingerir la batería. ¡Existe riesgo de quemaduras químicas! 
 ̧ Este producto incorpora una pila de botón. Si se traga la pila de botón, podría sufrir 

quemaduras internas de importancia en solo 2 horas que podrían ocasionarle la 
muerte. 

 ̧ Mantenga las baterías nuevas y usadas fuera del alcance de los niños. 
 ̧ Si el compartimento de la batería no cierra debidamente, deje de usar el producto y 

manténgalo fuera del alcance de los niños. 
 ̧ Si sospecha que una batería ha sido tragada o introducida en alguna parte del 

cuerpo, busque atención médica de inmediato. 
 ̧ PRECAUCIÓ N: Riesgo de explosión si se reemplaza la batería por otra de tipo 

incorrecto. Deshágase de las baterías usadas conforme a las instrucciones. 
 ̧ Una sustitución inadecuada de la batería por otra de tipo incorrecto podría 

inhabilitar alguna medida de protección (por ejemplo, en el caso de algunas baterías 
de litio). 

 ̧ No arroje la batería al fuego ni la meta en un horno caliente, ni intente aplastar o 
cortar mecánicamente la batería, ya que podría explotar. 

 ̧ No deje la batería en lugares con temperaturas extremadamente altas, ya que podría 
explotar o tener fugas de líquido electrolítico o gas inflamable. 

 ̧ No permita que la batería quede expuesta a una presión de aire extremadamente 
baja, ya que podría explotar o tener fugas de líquido electrolítico o gas inflamable. 

 ̧ + identifica los terminales positivos de los equipos que se utilizan con corriente 
continua o que la generan. - identifica los terminales negativos de los equipos que se 
utilizan con corriente continua o que la generan. 

Prevención de incendios 

 ̧ No coloque llamas descubiertas, como velas encendidas, sobre el equipo. 
 ̧ El puerto serie del equipo se utiliza únicamente con fines de depuración. 

Prevención de superficie caliente 

 

PRECAUCIÓ N: ¡Elementos calientes! Los dedos se pueden quemar al 
manipular esas partes. Espere media hora después de apagar el equipo para 
tocar las partes. Esta pegatina está para indicar que el elemento marcado 
puede estar caliente y no debe tocarse sin tener cuidado. Los dispositivos 
con este adhesivo se deben instalar en una ubicación de acceso restringido, 
solo accesible al personal técnico o a usuarios que hayan sido informados 
sobre los motivos de las restricciones aplicadas a dicha ubicación y las 
precauciones a tomar. 
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Instalación 

 ̧ Instale el equipo de acuerdo con las instrucciones de este manual. 
 ̧ Para evitar lesiones, este equipo debe estar firmemente sujeto al suelo/pared de 

acuerdo con las instrucciones de instalación. 
 ̧ No coloque nunca el equipo en una ubicación inestable. El equipo podría caer y 

provocar graves lesiones o la muerte. 

Fuente de alimentación 

 ̧ La tensión de entrada debe cumplir con el norma IEC 60950-1: SELV (Muy baja 
tensión de seguridad) y la fuente de alimentación limitada. Consulte la 
documentación apropiada para obtener información detallada. 

 ̧ La fuente de alimentación debe cumplir con los requisitos de fuente de alimentación 
limitada o PS2 conforme a las normas IEC 60950-1 o IEC 62368-1. 

 ̧ NO conecte múltiples dispositivos a un mismo adaptador de corriente, para evitar el 
sobrecalentamiento y los riesgos de incendio por sobrecarga. 

 ̧ Asegúrese de que el enchufe esté correctamente conectado a la toma de corriente. 

Iluminador de luz blanca (si es compatible) 

 ̧ Este equipo emite radiaciones ópticas potencialmente peligrosas. 
 ̧ NO mire directamente a la fuente de luz en funcionamiento. Podría dañar sus ojos. 
 ̧ Use la protección ocular adecuada o NO encienda la luz blanca cuando monte, 

instale o realice mantenimientos en la cámara. 

Transporte 

 ̧Guarde el dispositivo en su envase original o en uno similar cuando lo transporte. 

Seguridad del sistema 

 ̧El instalador y el usuario son los responsables de la contraseña y de la configuración 
de seguridad.  

Mantenimiento 

 ̧Si el producto no funciona correctamente, póngase en contacto con su distribuidor o 
con el centro de servicio técnico más próximo. 
 ̧No nos haremos responsables de los problemas derivados de una reparación o 
mantenimiento no autorizados. 
 ̧Algunos componentes del dispositivo (p. ej., el condensador electrolítico) requieren 
una sustitución periódica. La vida útil promedio puede variar, por lo que se 
recomienda una revisión periódica. Contacte con su vendedor para más detalles. 

Limpieza 

 ̧ Por favor, utilice un paño suave y seco para limpiar las superficies interiores y 
exteriores de la tapa del producto. No utilice detergentes alcalinos. 

Entorno de uso 

 ̧ Cuando utilice equipos láser, asegúrese de que el objetivo del dispositivo no quede 
expuesto al rayo láser ya que podría quemarse. 

 ̧ NO exponga el dispositivo a radiaciones electromagnéticas o entornos polvorientos.  
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 ̧ Para dispositivo de interior, ubíquelo en un entorno seco y con buena ventilación. 
 ̧ NO oriente el objetivo hacia el sol ni a luces brillantes.  
 ̧ Compruebe que el entorno de uso se adapte a los requisitos del dispositivo. La 

temperatura de funcionamiento debe ser de -30 °C a 60 °C (-22 °F a 140 °F) con una 
humedad de 95 % o inferior (sin condensación). 

 ̧ No coloque la cámara en lugares extremadamente calientes, fríos, polvorientos o 
húmedos, ni la deje expuesta a radiaciones electromagnéticas intensas. 

Emergencia 

 ̧ Si hay presencia de humo, olores o ruidos procedentes del dispositivo, apague la 
alimentación inmediatamente, desenchufe el cable de alimentación y contacte con 
el servicio técnico.  

Sincronización de hora 

 ̧ En el caso de que la hora local no esté sincronizada con la hora de la red, ajuste la 
hora manualmente la primera vez que acceda. Acceda al dispositivo usando el 
navegador web/software cliente y entre en la interfaz de ajuste de la hora. 

Reflexión 

 ̧ Asegúrese de que ninguna superficie reflectante esté demasiado cerca de la lente 
del dispositivo. La luz IR del dispositivo puede reflejarse y regresar a la lente 
originando la reflexión. 

 

1 Introducción 

1.1 Descripción general 

La cámara de red a prueba de explosiones es un producto de vigilancia capaz de 
recopilar vídeo/audio, codificar de forma inteligente y transmitir en red. Adopta un 
sistema integrado y una plataforma de proceso de hardware de alto rendimiento para 
lograr una buena estabilidad y fiabilidad.  

Puede visitar y configurar su cámara mediante el navegador web y el software cliente. 

La cámara de red a prueba de explosiones incorpora una carcasa de acero inoxidable, lo 
que le confiere una clasificación IP68 de protección contra la penetración.  

Escenarios de aplicación: industria petrolera, campos de minas, industria química, 
puertos, industria de procesamiento de granos, etc. 

1.2 Descripción del modelo 

Este manual es aplicable a los siguientes modelos: 
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Tabla 1-1 Lista de modelos aplicables 

Lista de modelos   

DS-2XE6212F-IS 

DS-2XE6222F-IS 

DS-2XE6232F-IS 

DS-2XE6242F-IS 

DS-2XE6252F-IS 

DS-2XE6262F-IS 

DS-2XE6282F-IS 

Explicación de la denominación del modelo: 

 

Soporta almacenamiento a bordo

DS-2 X E 6 2 1 2 F - I S

Producto de nivel usuario de Hikvision

Para aplicación especializada

Tipo de aplicación:
E: Acero inoxidable a prueba de explosiones 

Profesional

Forma: 
2: Cámara bullet

Resolución máx. (MP):
1: 1,3 MP    5: 5,0 MP
2: 2,0 MP    6: 6,0 MP
3: 3,0 MP    8: 8,0 MP
4: 4,0 MP

Representa el rendimiento del hardware, 
incluyendo la plataforma, el sensor, etc. Un 
número mayor significa un mejor 
rendimiento

Función ampliada:
I: IR
S: E/S de audio, E/S de alarma, RS-485

 

Figura 1-2 Explicación del modelo 
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2 Descripción del aspecto 

2.1 Visión general 

 

Figura 1-3 Visión general de la cámara bullet de red a prueba de explosiones (1) 

 

Figura 1-4 Visión general de la cámara bullet de red a prueba de explosiones (2) 

2.2 Descripción de los cables 

Fuente de 
alimentación

Red 

Entrada/salida 
de alarma

 

Figura 1-5 Visión general de los cables 
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Tabla 1-2 Descripción de los cables  

Cables Descripción  

Fuente de alimentación  
Voltaje: 100 VCA a 240 VCA (ROJO/NEGRO) 

AMARILLO/VERDE: para la conexión a tierra 

Entrada/salida de alarma 

AMARILLO/AZUL: ENTRADA_ALARMA1 

BLANCO/ROJO: SALIDA_ALARMA1 

AMARILLO/NARANJA: ENTRADA_ALARMA2 

BLANCO/MORADO: SALIDA_ALARMA2 

AMARILLO/NEGRO: TIERRA_ALARMA 

Red  
Para la comunicación en red 
PoE (802.3 at, 42.5 a 57 V CC), 0.2 a 0.3 A 

Nota: 

La ENTRADA_ALARMA1 Y la SALIDA_ALARMA1 (ENTRADA_ALARMA2 y 
SALIDA_ALARMA2) deben utilizarse correctamente emparejadas para la entrada y 
salida de la alarma.  

 

3 Instalación 
Antes de empezar: 

 ̧ Asegúrese de que el dispositivo del paquete esté en buenas condiciones y que 
todas las piezas de montaje estén incluidas. 

 ̧ La fuente de alimentación estándar es de 100 a 240 VCA, PoE (802.3 at, 42.5 a 57 
V CC), 0.2 a 0.3 A. Asegúrese de que su fuente de alimentación se ajuste a su 
cámara. 

 ̧ Asegúrese de que el equipo relacionado esté apagado durante la instalación. 

 ̧ Compruebe las especificaciones de los productos para el entorno de instalación. 

 ̧ Asegúrese de que la pared sea lo suficientemente resistente como para soportar 
cuatro veces el peso de la cámara y el soporte. 

Para las cámara con función IR, es necesario que preste atención a las precauciones de 
seguridad siguientes para evitar la reflexión del IR:  

 ̧ Asegúrese de que ninguna superficie reflectante esté demasiado cerca de la lente 
de la cámara. La luz IR de la cámara puede reflejarse y regresar a la lente 
originando la reflexión.  
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3.1 Montaje en pared 

Antes de empezar: 

El paquete no incluye ningún soporte de montaje en pared. Si elige este tipo de 
montaje, deberá preparar un soporte de montaje en pared. El soporte que se muestra a 
continuación es solo de ejemplo. 

Pasos: 

1. Fije el soporte de montaje en pared en el lugar deseado de la pared con cuatro 

tornillos de expansión. 

Tornillos de expansión

 

Figura 1-6 Instalación del soporte de montaje en pared 

2. Desenrosque y retire la plataforma del soporte. 

Plataforma

Tornillos

Tornillos

 

Figura 1-7 Retirar la plataforma 

3. Alinee los orificios de los tornillos de la base de montaje de la cámara con los de la 

plataforma y fije la cámara a la plataforma con los tornillos suministrados. 
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Plataforma
Base de montaje

Tornillos

Cable de 
seguridad

 

Figura 1-8 Fijar la cámara a la plataforma 

4. Afloje el tornillo de fijación y ajuste la posición de paneo. Apriete el tornillo de 

fijación después del ajuste. 

Tornillo de fijación

Paneo:
-45° a 45° 

 

Figura 1-9 Ajustar la posición de paneo 

5. Utilice el cable de seguridad para enganchar la cámara y el soporte. Ajuste la posición 

de inclinación al atornillar la cámara al soporte de montaje en pared.  

    

Inclinación: -45° a 45° 

 

Figura 1-10 Fijar la cámara al soporte de montaje en pared 

6. Apriete los tornillos para finalizar la instalación. 
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4 Activación y acceso a la cámara de red 
Escanee el código QR para poder activar y acceder a la cámara de red. Tenga en cuenta 
que se pueden aplicar cargos de datos si no se dispone de conexión wifi. 
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Italiano 
© 2021 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co., Ltd. Tutti i diritti 
riservati. 

 

Informazioni sul presente Manuale 

Il presente Manuale contiene le istruzioni per l'uso e la gestione del prodotto. Le 
illustrazioni, i grafici e tutte le altre informazioni di seguito riportate hanno solo scopi 
illustrativi ed esplicativi. Le informazioni contenute nel Manuale sono soggette a 
modifiche senza preavviso in seguito ad aggiornamenti del firmware o per altri motivi. 
La versione più recente del presente manuale è disponibile sul sito web di Hikvision 
(https://www.hikvision.com).  

Utilizzare il presente Manuale con la supervisione e l'assistenza di personale qualificato 
nel supporto del prodotto.  

 

Marchi commerciali 

 ̧  e gli altri marchi registrati e loghi di Hikvision sono di proprietà di 
Hikvision nelle varie giurisdizioni.  

 ̧ Gli altri marchi registrati e loghi menzionati appartengono ai rispettivi proprietari.  
 

Esclusione di responsabilità 

NELLA MISURA MASSIMA CONSENTITA DALLA LEGGE VIGENTE, QUESTO MANUALE E IL 
PRODOTTO DESCRITTO, CON IL SUO HARDWARE, SOFTWARE E FIRMWARE, SONO 
FORNITI "COSÌ COME SONO" E "CON TUTTI I DIFETTI E GLI ERRORI". HIKVISION NON 
RILASCIA ALCUNA GARANZIA, NÉ ESPRESSA NÉ IMPLICITA COME, SOLO A TITOLO DI 
ESEMPIO, GARANZIE DI COMMERCIABILITÀ, QUALITÀ SODDISFACENTE O IDONEITÀ PER 
UN USO SPECIFICO. L'UTENTE UTILIZZA IL PRODOTTO A PROPRIO RISCHIO. HIKVISION 
DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ VERSO L'UTENTE IN RELAZIONE A DANNI SPECIALI, 
CONSEQUENZIALI E INCIDENTALI, COMPRESI, TRA GLI ALTRI, I DANNI DERIVANTI DA 
MANCATO PROFITTO, INTERRUZIONE DELL'ATTIVITÀ O PERDITA DI DATI, 
DANNEGGIAMENTO DI SISTEMI O PERDITA DI DOCUMENTAZIONE, DERIVANTI DA 
INADEMPIENZA CONTRATTUALE, ILLECITO (COMPRESA LA NEGLIGENZA), 
RESPONSABILITÀ PER DANNI AI PRODOTTI O ALTRIMENTI IN RELAZIONE ALL'USO DEL 
PRODOTTO, ANCHE QUALORA HIKVISION SIA STATA INFORMATA DELLA POSSIBILITÀ DI 
TALI DANNI O PERDITE.  

L'UTENTE RICONOSCE CHE LA NATURA DI INTERNET PREVEDE RISCHI DI SICUREZZA 
INTRINSECI E CHE HIKVISION DECLINA QUALSIASI RESPONSABILITÀ IN RELAZIONE A 
FUNZIONAMENTI ANOMALI, VIOLAZIONE DELLA RISERVATEZZA O ALTRI DANNI 

https://www.hikvision.com/
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RISULTANTI DA ATTACCHI INFORMATICI, INFEZIONE DA VIRUS O ALTRI RISCHI LEGATI 
ALLA SICUREZZA SU INTERNET; TUTTAVIA, HIKVISION FORNIRÀ TEMPESTIVO SUPPORTO 
TECNICO, SE NECESSARIO.  

L'UTENTE ACCETTA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO IN CONFORMITÀ A TUTTE LE LEGGI 
VIGENTI E DI ESSERE IL SOLO RESPONSABILE DI TALE UTILIZZO CONFORME. IN 
PARTICOLARE, L'UTENTE È RESPONSABILE DEL FATTO CHE L'UTILIZZO DEL PRODOTTO 
NON VIOLI DIRITTI DI TERZI COME, SOLO A TITOLO DI ESEMPIO, DIRITTI DI PUBBLICITÀ, 
DIRITTI DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE O DIRITTI RELATIVI ALLA PROTEZIONE DEI DATI E 
ALTRI DIRITTI RIGUARDANTI LA PRIVACY. L'UTENTE NON UTILIZZERÀ IL PRODOTTO IN 
MODI PROIBITI, COME, TRA GLI ALTRI, LA PRODUZIONE DI ARMI DI DISTRUZIONE DI 
MASSA, LO SVILUPPO O LA PRODUZIONE DI ARMI CHIMICHE O BIOLOGICHE, QUALSIASI 
ATTIVITÀ SVOLTA IN CONTESTI CORRELATI A ESPLOSIVI NUCLEARI O COMBUSTIBILI 
NUCLEARI NON SICURI O ATTIVITÀ CHE CAUSINO VIOLAZIONI DEI DIRITTI UMANI. 

IN CASO DI CONFLITTO TRA IL PRESENTE MANUALE E LA LEGGE VIGENTE, PREVARRÀ 
QUEST'ULTIMA.  

 

Dichiarazione di conformità UE 

 

Questo prodotto e, ove applicabile, gli accessori in dotazione sono 
contrassegnati con il marchio "CE" e sono quindi conformi alle vigenti 
norme europee armonizzate elencate nelle direttive EMC 2014/30/UE, LVD 
2014/35/EU, RoHS 2011/65/EU, ATEX 2014/34/EU.  

 

2012/19/UE (Direttiva RAEE): i prodotti contrassegnati con il presente 
simbolo non possono essere smaltiti come rifiuti domestici indifferenziati 
nell'Unione europea. Per lo smaltimento corretto, restituire il prodotto al 
rivenditore in occasione dell'acquisto di un nuovo dispositivo o smaltirlo nei 
punti di raccolta autorizzati. Per ulteriori informazioni, visitare: 
www.recyclethis.info 

 

2006/66/CE (Direttiva batterie): questo prodotto contiene una batteria e non 
è possibile smaltirlo con i rifiuti domestici indifferenziati nell'Unione 
europea. Fare riferimento alla documentazione del prodotto per le 
informazioni specifiche sulla batteria. La batteria è contrassegnata con il 
presente simbolo, che potrebbe includere le sigle di cadmio (Cd), piombo 
(Pb) o mercurio (Hg). Per lo smaltimento corretto, restituire la batteria al 
rivenditore locale o smaltirla nei punti di raccolta autorizzati. Per ulteriori 
informazioni, visitare: www.recyclethis.info 

 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/
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Uso previsto della telecamera 

ATEX:  II 2 G D Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80 °C Db IP68 
IECEx: Ex db IIC T6 Gb/Ex tb IIIC T80 °C Db IP68 
Classificazione delle aree pericolose: Zona 1, Zona 2, Zona 21, Zona 22. 
Grado di protezione IP: IP68 (2 m, 2 h) 
Norme Ex: 

IEC 60079-0: 2011 EN 60079-0: 2012 

IEC 60079-1: 2014 EN 60079-1: 2014 

IEC 60079-31: 2013 EN 60079-31: 2014 

 
Targhetta identificativa: 

 

Condizioni particolari per la sicurezza d'uso: 

1. Temperatura ambiente: da -30 °C a +60 °C. 

2. NON APRIRE QUANDO È SOTTO TENSIONE 

3. PERICOLO POTENZIALE DI CARICHE ELETTROSTATICHE ς FARE RIFERIMENTO ALLE 
ISTRUZIONI. 

4. Durante il montaggio, il funzionamento e la manutenzione, l'operatore deve attenersi 
ai requisiti della norma IEC 60079-14: versione più recente di Atmosfere esplosive - 
Parte 14: Progettazione, selezione e installazione elettrica, oltre alle istruzioni 
operative del produttore o al suo equivalente nazionale. 

5. La riparazione e la revisione devono essere conformi alla norma IEC 60079-19: 
versione più recente o al suo equivalente nazionale. 

Avvertenza: 
 ̧ Il presente prodotto è un dispositivo di Classe A. Il prodotto può causare interferenze 

radio in ambienti residenziali; in tal caso l'utente dovrà adottare contromisure 
adeguate. 



Telecamera bullet di rete·Guida introduttiva 

 
57 

 ̧ Non esporre il rivestimento impermeabile, l'adattatore del cavo e i nastri 
impermeabili ad ambienti pericolosi senza misure di protezione contro le esplosioni. 

 
Istruzioni per la sicurezza 

 ̧ Le presenti istruzioni hanno lo scopo di garantire che l'utente utilizzi il prodotto in 
modo corretto, evitando situazioni di pericolo o danni materiali. 

Leggi e regolamenti 

 ̧ Il dispositivo deve essere utilizzato rispettando le leggi locali, le norme sulla 
sicurezza elettrica e le norme sulla prevenzione degli incendi.  

Elettricità 

 ̧ Durante l'uso del prodotto è indispensabile rispettare rigorosamente le normative 
nazionali e locali sulla sicurezza elettrica. 

 ̧ L'attrezzatura non deve essere esposta a schizzi o gocciolamenti di liquidi; allo stesso 
modo, non si devono poggiare sull'attrezzatura oggetti contenenti liquidi, ad 
esempio vasi. 

 ̧ Predisporre un soppressore di sovratensione all'apertura di ingresso dell'attrezzatura 
in condizioni particolari come vette di montagne, tralicci metallici o foreste. 

 ̧ ATTENZIONE: per ridurre il rischio di incendi, sostituire i fusibili solo con altri dello 
stesso tipo e dello stesso valore nominale. 

 ̧ L'attrezzatura deve essere collegata a una presa di corrente dotata di messa a terra. 
 ̧ Un dispositivo di disconnessione appropriato e facilmente accessibile deve essere 
ƛƴŎƻǊǇƻǊŀǘƻ ŀƭƭΩŜǎǘŜǊƴƻ ŘŜƭƭϥŀǇǇŀǊŜŎŎƘƛŀǘǳǊŀΦ 

 ̧ Un adeguato dispositivo di protezione dalle sovracorrenti deve essere incorporato 
all'esterno dell'apparecchiatura e non deve eccedere le specifiche richieste 
dall'edificio in cui è situato. 

 ̧ L'impianto elettrico dell'edificio deve essere dotato di interruttore onnipolare. 
 ̧ Verificare il corretto cablaggio dei terminali prima di effettuare la connessione 

all'alimentazione CA. 
 ̧ L'attrezzatura è stata progettata per poter essere modificata, in caso di necessità, per 

il collegamento a un sistema di alimentazione elettrica IT. 

Batteria 

 ̧ Non ingerire la batteria. Rischio di ustioni chimiche! 
 ̧ Questo prodotto contiene una batteria a bottone. Se ingerita, la batteria a bottone 

può causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e portare anche alla morte. 
 ̧ tenere le batterie nuove e quelle usate lontano dalla portata dei bambini. 
 ̧ Se il vano batteria non si chiude bene, interrompere l'uso del prodotto e tenerlo 

lontano dai bambini. 
 ̧ Se si pensa che una batteria possa essere stata ingerita o possa essere penetrata in 

qualsiasi parte del corpo, rivolgersi immediatamente a un medico. 
 ̧ ATTENZIONE: esiste il rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con una di 

tipo non corretto. Smaltire le batterie usate seguendo le istruzioni. 
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 ̧ La sostituzione della batteria con una di tipo non idoneo può impedire il corretto 
funzionamento dei sistemi di sicurezza (ad esempio con alcuni tipi di batterie al litio). 

 ̧ Non gettare le batterie nel fuoco o in un forno caldo ed evitare di schiacciarle o 
tagliarle, per prevenire il rischio di esplosioni. 

 ̧ Le batterie esposte a temperature ambientali eccessive possono esplodere o 
perdere liquidi o gas infiammabili. 

 ̧ Le batterie sottoposte a una pressione atmosferica estremamente bassa possono 
esplodere o perdere liquidi o gas infiammabili. 

 ̧ Il simbolo + indica il terminale positivo dell'apparecchiatura in tensione o che genera 
corrente diretta. Il simbolo - indica il terminale negativo dell'apparecchiatura in 
tensione o che genera corrente diretta. 

Prevenzione degli incendi 

 ̧ Non collocare sull'apparecchio sorgenti di fiamme libere, come candele accese. 
 ̧ La porta seriale dell'apparecchio serve solo per operazioni di debugging. 

Prevenzione dei rischi da superfici calde 

 

ATTENZIONE: elementi caldi! Rischio di ustioni alle dita maneggiando questi 
elementi. Attendere mezz'ora dopo lo spegnimento dell'attrezzatura prima 
di toccare questi elementi. Questo adesivo indica che l'elemento 
contrassegnato può essere caldo e non deve essere toccato senza prestare 
la dovuta attenzione. I dispositivi con questo adesivo devono essere 
installati in aree ad accesso limitato, consentito al solo personale di servizio 
o agli utenti che hanno ricevuto istruzioni sulle restrizioni applicate al locale 
e sulle precauzioni da adottare. 

Installazione 

 ̧ Installare l'attrezzatura seguendo le istruzioni del presente manuale. 
 ̧ Per evitare il rischio di lesioni personali, questa attrezzatura deve essere saldamente 

fissata alla parete o al pavimento, come indicato nelle istruzioni di installazione. 
 ̧ Non collocare mai l'attrezzatura in un luogo instabile. L'attrezzatura potrebbe cadere, 

causando lesioni personali gravi e anche mortali. 

Alimentazione 

 ̧ La tensione di ingresso deve essere conforme allo standard IEC60950-1: SELV (Safety 
Extra Low Voltage, bassissima tensione di sicurezza) e a quello delle Sorgenti di 
alimentazione limitate. Per informazioni più dettagliate, consultare la relativa 
documentazione. 

 ̧ La fonte di alimentazione deve soddisfare i requisiti previsti per le fonti di 
alimentazione limitate o PS2 in conformità alle norme IEC 60950-1 o IEC 62368-1. 

 ̧ NON collegare più dispositivi a un solo alimentatore, per evitare surriscaldamenti o 
rischi di incendio causati da sovraccarichi. 

 ̧ Verificare che la spina sia correttamente inserita nella presa di corrente. 
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Illuminatore a luce bianca (se supportato) 

 ̧ Questo prodotto emette radiazioni ottiche potenzialmente pericolose. 
 ̧ NON tenere lo sguardo fisso sulla sorgente luminosa mentre è accesa. Può essere 

dannosa per gli occhi. 
 ̧ LƴŘƻǎǎŀǊŜ ǳƴΩŀŘŜƎǳŀǘŀ ǇǊƻǘŜȊƛƻƴŜ ŘŜƎƭƛ ƻŎŎƘƛ ƻ bhb ŀŎŎŜƴŘŜǊŜ ƭŀ ƭǳŎŜ ōƛŀƴŎŀ 

durante il montaggio, l'installazione o la manutenzione della telecamera. 

Trasporto 

 ̧In caso di trasporto, sistemare il dispositivo nella confezione originale o in una 
analoga. 

Sicurezza del sistema 

 ̧L'installatore e l'utente sono responsabili per la password e le configurazioni di 
sicurezza.  

Manutenzione 

 ̧Se il prodotto non funziona correttamente, rivolgersi al rivenditore o al centro di 
assistenza più vicino. 
 ̧Non ci assumiamo alcuna responsabilità per problemi causati da riparazioni o 

manutenzione non autorizzate. 
 ̧Alcuni componenti (ad es., il condensatore elettrolitico) devono essere sostituiti 

periodicamente. La durata media di questi elementi è variabile, quindi devono 
essere controllati regolarmente. Contattare il rivenditore per i dettagli. 

Pulizia 

 ̧ Per pulire le superfici interne e esterne del coperchio del prodotto, utilizzare un 
panno morbido e asciutto. Non utilizzare detergenti alcalini. 

Ambiente di utilizzo 

 ̧ Quando si utilizzano apparecchiature laser, non esporre l'obiettivo del dispositivo al 
raggio laser, che potrebbe bruciarlo. 

 ̧ NON esporre il dispositivo a radiazioni elettromagnetiche intense o ad ambienti 
polverosi.  

 ̧ Per i dispositivi per utilizzo solo al chiuso: collocare il dispositivo in un ambiente 
asciutto e ben ventilato. 

 ̧ NON orientare l'obiettivo verso il sole o altre luci intense.  
 ̧ Verificare che l'ambiente di utilizzo soddisfi i requisiti del dispositivo. La temperatura 

di funzionamento deve essere compresa tra-i 30 °C e i 60 °C (da 22 °F a 140 °F), 
ƭΩǳƳƛŘƛǘŁ Řƛ ŦǳƴȊƛƻƴŀƳŜƴǘƻ ƴƻƴ ŘŜǾŜ ǎǳǇŜǊŀǊŜ ƛƭ фр҈ όǎŜƴȊŀ ŎƻƴŘŜƴǎŀύΦ 

 ̧ NON collocare la telecamera in luoghi a temperatura troppo alta o bassa né in 
ambienti umidi o polverosi e non esporla a radiazioni elettromagnetiche intense. 

Emergenza 

 ̧ Se il dispositivo emette fumo, odori o rumori, spegnerlo immediatamente e 
scollegare il cavo di alimentazione, quindi rivolgersi a un centro di assistenza.  
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Sincronizzazione dell'ora 

 ̧ Impostare l'ora del dispositivo manualmente per il primo accesso se l'ora locale non 
è sincronizzata con quella della rete. Accedere al dispositivo tramite un browser o il 
software client e passare all'interfaccia delle impostazioni dell'ora. 

Riflesso 

 ̧ Assicurarsi che non ci sia alcuna superficie riflettente molto vicina all'obiettivo del 
dispositivo. La luce a infrarossi del dispositivo può riflettersi e tornare indietro 
nell'obiettivo provocando riflessi. 

 

1 Introduzione 

1.1 Informazioni generali 

La telecamera di rete a prova di esplosione è un prodotto di sorveglianza in grado di 
acquisire video e audio, codificare in modo intelligente e trasmettere in rete. Essa 
adotta un sistema integrato e una piattaforma di elaborazione hardware ad alte 
prestazioni che garantiscono una buona stabilità e affidabilità.  

È possibile ispezionare e configurare la telecamera tramite browser web e software 
client. 

La telecamera di rete a prova di esplosione si avvale di una custodia in acciaio 
inossidabile, raggiungendo così un grado di protezione IP68 per la protezione degli 
ingressi.  

Scenari di applicazione: industria petrolifera, miniere, industria chimica, porti, industria 
di lavorazione dei cereali, ecc. 

1.2 Descrizione del modello 

Il presente manuale si applica solo ai seguenti modelli: 

Tabella 1-1 Elenco dei modelli applicabili 

Elenco dei modelli   

DS-2XE6212F-IS 

DS-2XE6222F-IS 

DS-2XE6232F-IS 

DS-2XE6242F-IS 

DS-2XE6252F-IS 

DS-2XE6262F-IS 

DS-2XE6282F-IS 

Spiegazione della denominazione dei modelli: 
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Supporta la memoria 
integrata

DS-2 X E 6 2 1 2 F - I S

Prodotto Hikvision front-end

Per applicazioni speciali

Tipo di applicazione:
E: acciaio inossidabile a prova di esplosione 

Professionali

Forma: 
2: telecamera bullet

Risoluzione max (MP)
1: 1,3 MP    5: 5,0 MP
2: 2,0 MP    6: 6,0 MP
3: 3,0 MP    8: 8,0 MP
4: 4,0 MP

Indica le prestazioni dell'hardware, tra cui 
piattaforma, sensore, ecc. Più grande è il 
numero, migliori sono le prestazioni

Funzionalità estesa:
I: IR
S: Ingresso/Uscita audio, ingresso/uscita 
allarme, RS-485

 

Figura 1-2 Spiegazione dei modelli 

 

2 Descrizione dell'aspetto 

2.1 Panoramica 

 

Figura 1-3 Panoramica della telecamera bullet di rete a prova di esplosione (1) 

 

Figura 1-4 Panoramica della telecamera bullet di rete a prova di esplosione (2) 
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2.2 Descrizione del cablaggio 

Alimentazione

Rete 

Ingresso/
uscita allarme

 

Figura 1-5 Panoramica dei cavi 

Tabella 1-2 Descrizione dei cavi  

Cavi Descrizione  

Alimentazione  
Tensione: 100 V CA - 240 V CA (ROSSO/NERO) 

GIALLO/VERDE: per la messa a terra 

Ingresso/uscita allarme 

GIALLO/BLU: ALLARME_IN1 

BIANCO/ROSSO: ALLARME_OUT1 

GIALLO/ARANCIONE: ALLARME_IN2 

BIANCO/VIOLA: ALLARME_OUT2 

GIALLO/NERO: ALLARME_TERRA 

Rete  
Per la comunicazione di rete 
PoE (802.3 at, 42.5 - 57 V CC), 0.2 - 0.3 A 

Nota: 

Gli allarmi IN1 e OUT1 (IN2 e OUT2) devono essere usati in coppie di ingresso e uscita.  

 

3 Installazione 
Prima di iniziare: 

 ̧ !ǎǎƛŎǳǊŀǊǎƛ ŎƘŜ ƛƭ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ Ŝ ƭΩƛƳōŀƭƭŀƎƎƛƻ ǎƛŀƴƻ ƛƴ ōǳƻƴŜ ŎƻƴŘƛȊƛƻƴƛ Ŝ ŎƘŜ ǎƛŀƴƻ 
presenti tutte le parti necessarie per l'assemblaggio. 

 ̧ L'alimentazione standard è di 100 V CA - 240 V CA, PoE (802.3 at, 42.5 - 57 V CC), 
0.2 - 0.3 A; assicurarsi che l'alimentazione di rete corrisponda a quella richiesta 
dalla telecamera. 

 ̧ Verificare che durante l'installazione tutte le apparecchiature correlate siano 
spente. 

 ̧ Controllare che le specifiche tecniche del prodotto siano compatibili con 
ƭΩŀƳōƛŜƴǘŜ ƛƴ Ŏǳƛ Ŝǎǎƻ ǎŀǊŁ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻΦ 
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 ̧ Assicurarsi che la parete sia in grado di sostenere un peso quattro volte superiore 
a quello del gruppo telecamera/staffa. 

Per le telecamere che supportano raggi infrarossi, occorre osservare le seguenti 
precauzioni per evitare che vengano riflessi:  

 ̧ Controllare che non ci siano superfici riflettenti nelle vicinanze dell'obiettivo della 
telecamera. La luce a infrarossi della telecamera può riflettersi e tornare indietro 
nell'obiettivo provocando riflessi.  

3.1 Montaggio a parete 

Prima di iniziare: 

La staffa per il montaggio a parete non è inclusa nella confezione. Prepararne una se si 
sceglie questa soluzione per l'installazione. La staffa mostrata qui sotto è solo a scopo 
illustrativo. 

Procedura: 

1. Fissare la staffa di montaggio a parete nel punto desiderato del muro con quattro viti 

a espansione. 

Tasselli

 

Figura 1-6 Installazione della staffa di montaggio a parete 

2. Smontare e rimuovere il piedistallo dalla staffa. 

Piedistallo

Viti

Viti

 
























































































































































































































































































































